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83 3 3 e * 0 * b t t u j ! f i
fiber ben SBelinaditidjtenpetttag.

SBorn 9. SRat 1936.

S t r t i f e l  I
D em  am  9. D e3em6 er 1932 in Sltabrib abgefdfloffenen 233eItitacf)rid)tenuerlrag unb feineit 23oIt= 

3ugsorbnungen nebft ben b a ju  geljorenben SdjlufcprotofoIIen toirb 3ugcftimmt.
2tuf © runb ber S ero rb n u n g  3ur Sbdnbcrung  bes ©efefees betr. bie ©rm ddjtigung bes S e n a ts

3u r S erfiinbung in ternationaler S e r tra g e  unb Sblom rnen oom 18. D e3cmber 1933 ( © .S I .  S .  631)
2lrt. I roerben ber ertoaibnle S e r tra g  unb feine S o I l3ugsorbnungen nebft ben b a 3U geljbrenben Sdjlufp  
pro tofo lleir bierm it oerliinbet. D er S e r tra g  ift uacbftebenb abgebructt. £tnftdjtlid) bes S 3ortIau ts  
ber S o I l3ugsorbnungen nebft ben ba3U gebbrenben Sd jlubpro to to llen  roirb auf b as  Deutfdje Seid)s=
gefefeblatt oon 1934 D eil II S e ite  1085 bis 1386 S e 3ug genonvmen.

S r t i l e l  II
Diefe S ero rb n u n g  t r i t t  m it bem auf bie S e rtu n b u n g  folgenben D ag in 51 raft.

® a n 3ig, ben 9. S ta i  1936.

D e r  S e n a t  b e r  g r e i e n  ©  t  a  b t  D a n 3 i 9 

© r e i f e r  Dr. 233 i e r c i n s l i  = 5 t e i f e r

(itberfetjung) 

2 9 e W iitt« ^ tic f ) te n t ic r tr t tg  
Siabrib 1932

abgefcbloffeu stuifcfien ben Segierungen ber b im m ter 
aufgefiibrten fianber:
Sfibafritaintfdje U n io n ; D cutfddaub; fRepublif S t*  
getntimeu; 2hiftra!tfd)er S u n b ; Dfterreirf); S c lg icn ; 
S o lio icn ; SJrafilicn; 51 an aba ; ©bile; ©btnir; S a t is  
tainftabt; S ep u b lt! 5\oIum bieu; f5ran?6fif(be 5\o= 
Itonlien; S fbu toeb iete  unb ©ebiete un te t frairtsofi8 
fdiem SDtanbat; Sartugiefifibc ilo lon ien ; Sdjtueijcs 
rtfdfc ©ibgeinioffertfdjaft; Selgifdb 51oitgo; © oftarka; 
5 tuba; © uracao unb S u rin a m ; © ntenaifa; D anes 
n tarf; fyteic © tab t D as^ tg ; Dotmittfamfibe S es 
publif, ^g p p tc n ; fRcpublif ©I S alp ttb io t; ©»uabor; 
© rptbrea; S pastica ; S crein ig tc  S ta a te n  oon Sines 
r ita ; 51aiferrei(b S tb iop ien ; Siitnlanib; g ran lre id ); 
S cre ia ig tes  Homgretd) non © robbritannien  unb 
S o rb tr la n b ; © ricdjeitlanb; © uatem ala ; 9tepub!if 
^ionlburias; H n g arn ; Stalienifdje 3nfeln  im śtgfik  
frfieit S iecre ; S ritifd ) 3rtbteit; Sieberlanbifd) 3 11= 
ibtieit; 3rifd)er Sfreiftaat; 3 s la n b ; Staltem; 3 a p a u , 
©bofen (5\orea), Dairoan (go rm ofa), 5 turafu to  
O apan ifd ) Sadjalfot), S ad)tgebiet ilu ian tung  unb 
bie un ter fapanifdfem S ta n b a t  ftebenben Subfees 
infcln; S e ttlan b ; S ib eria ; fiitauen ; fiu rem burg ;

(Sldjter S a g  it ad) 'dblauj be§ SluSgabetageS: 3. 6. 1936.)

Convention internationals 
ctes telecommunications

oonctue entre les gouvernements des pays oi- 
apres enumeres:
Union de l’Afrique du Sud; Allemagne; Repu- 
hlique Argentine; Federation Anstralienne; 
Antriclie; Belgique; Bolivie; Bresil; Canada; 
Chili; Chine; E ta t de la Cite du Vatican; Re- 
puhlique de Colombie; Colonies francaises, pro- 
tec to ra ts  et territo ires sous m andat franęais; 
Colonies portngaises; Confederation suisse; 
Congo beige; Costa-Rica; Cuba; Curacao e t 
Surinam; Cyrenaique; Danemark; Villc libre 
do Dantzig; Republique Dominicaine; Egypte: 
Republique de El Salvador; Equateur; Ery- 
th rśe; Espagne; E tats-U nis d’Amerique; Em
pire diEthiopio; Finland©; France; Royaume- 
Uni de la Grando*Bretagne e t de 1’Irlande du 
Nord; Grbce; Guatem ala; Republique de Hon
duras; Hongrie; lies italiennes de I’Egde; 
Indes britanniques; Indes nóerlandaises; E ta t 
libre d’Irlande; Islande; Ita lie ; Japon, Cho
sen, Taiwan, K arafuto, le Territoire bail du 
Kw antung et les lies des Mers du Sud sous 
m andat japonais; Lettonie; Libćria; Lithu-
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an io ; Luxembourg; Maroc; Mexlque; Nica
ragua; Norvftgc; Nouvella-ZGlaride; Ećpubli- 
que tie Panam a; Pays - Bus.; P ć j p o u ;  . Perse; 
Pologne; Portugal; Bouińanie; Somalie ita- 
lienne; Suede; Syrie e t Liban; Tchócosjo- 
vaquio; Tripolitam e; Tunisie; Turquie; Union 
ties Rbpubliques SovietistesSocialists®;Uruguay; 

Venezuela.; Yougoslayię.

Les soussignes, plenipotentiaires- des gouver
nements ci-dessus enumeres, s’e tan t reunis en 
conference a  Madrid, ont, d ’un commun accord 
et sous reserve de ratification, arre te  la Con
vention su ivan te :

C h a p i t r e  I

Organisation et fonctionnement 
de rUnion

A r t i c l e  p r e m i e r  
Constitution de lTJnion

§ 1. Les pays, Parties a  la presente Conven
tion, ferm ent l ’Union internatio.nale des tele
communications, qui remplace 1’Union telegra- 
phique, et qui est regie par les dispositions 
suivantes.

§ 2. Le.s term es employes dans la  presente 
Convention sont definis dans l’annexe a ce 
document.

A r t i c l e  2
R feglem ents

§ 1. Les dispositions de la  presente Conven
tion  sont eompletees par les Reglements, savoir:

le Reglement telegraphique,
le Reglement telephonique.
les Reglements des radiooommunications 

(Reglem ent general et Reglement ad- 
ditionnel),

qui ne lient que les gouvernements contractan ts 
qui se sont engages a les appliquer, et seulement 
vis-a-vis des gouvernements qui ont pris le 
meme engagem ent.

§ 2. Seuls les signataires de la  Convention ou 
les adherents a cet acte  sont- adm is a  signer les) 
Reglements ou a y adherer. La signature de 
Pun, au  morns, des Reglements est obligatoire 
pour les signataires de la  Convention. De meme, 
l ’adhesion a l ’un, au  moins, des Reglements est 
obligatoire pour les adherents a la  Convention. 
Toutefois, le Reglement additionnel des radio
communications ne peut pas faire l ’objet de la, 
signature ou de l’adhesion sans que la  signature 
ou l ’adliesion a it  ete donnee au  Reglement gene
ra l des radiooommtmications.

§ 3. Les prescriptions de la  presente Conven
tion n ’engagent les gouvernements contractants 
que pour les services regis par les Reglements, 
auxquels ces gouvernements sont Parties.

A r t i c l e  3
Adhbsion ties gouvernements it la Convention

§ 1. Le gouvernement d ’un pays, au  nom 
duquel la, presente Convention n ’a  pas ete 
signee, peut y adherer en tou t temps. Cette 
adhesion doit porter sur un au  moins des Regle-

© laro lfo ; © teslfo; © ifa raq u a ; ©orroegeu; ©ctifee* 
lim b; © cpubli! © enaum ; © iebetlunbe; © cm ; ©er= 
flwt; ©ole-rt; P o r tu g a l;  Sluiiianteit; Stalienifdjc So* 
utahiufte; Sebusebcn; S p r im  unb Sibotw rt; 2f<bes 
(boflotbafei; Ś ripo litu itien ; S u u is ;  D tirfet; Union 
ber Sojialiftifcben Sot»icts5RepubIileit; llru g u a i); 

© enejuela; Sugoflattdcn.

D ie Unterseidjneten, © eoollm adjtigte ber oor= 
genannten © egierungen, finb in SOtabrib 311 einer 
D agung sufammengetreten unb baben in gegen= 
feitigem (finoerftanbnis itnb un ter 91 or bet) a lt ber 
5HatifiTation folgenben © ertrag  aufgeftellt:

k a p i t e l  I 

5 lu fb a u  uttb @ efc(jaft§t)etrieb i»e8 S e r e in 8
51 r t  i f e I 1

©tiinbung bes Sereins
§ 1. D ie .fianber, bio fid) an biefem © ertrag  

beteiligen, bilben ben 2BeItnadjrid)tcnoerein, ber an  
bio S te lle  bes 2B e lit ete g r a p 1) e it oer eins t r i t t  unb 
fiir ben bie folgenben ©eftimmungen gelten.

§ 2. D ie in biefem © ertrag  angeroenbeten 5tus= 
briide finb in ber Slmlage naber beftimmt.

9 t r t i f e l  2
©ollnsgsorbnungen

§ 1 . D ie  ©eftimmungen biefes © ertrag s  toerben 
burd) ©oIl3ug50ibnungen erganjt, unb sm ar burd):

bie © ofl3ugsorbnung fiir ben Delegrapbenbienft,
bie © olbugso fbnung  fiir ben fffernfpredjbienft,
bie © oIl3ugsofbnung fiir ben fjunfbienft

(5lllgemeine ffiollsugsorbnung unb 3ufab=© olb 
jugsorbnung), 

bie aber n u r fiir bie © ertragsregierungen ocrbinb= 
lid) finb, bie fid) 3U ibrcr 9lnroenbuug oerpfIid)tet 
baben, unb groar n u r ben ©egierungen gegeniiber, 
bie biefelbe © erpflidjtung eingegangen finb.

§ 2 . © ur bie ©egierungen, bie ben © ertrag  unter= 
3 eidjnet baben ober tbm  nadftraglidj beigetreten 
finb, biirfen bie © olfeugsorbnungen unterjeiebnen 
ober ibnen nadftraglid) beitreten. D ie ben © ertrag  
unterjeiebnenben ©egierungen miiffen minbeftens eiwe 
ber © olljugsorbnungea unter3eidjnen. (Ebenfo miiffen 
bie © egierungen, bie bem © ertrag  naibtragliib  bei= 
treten, minbeftens einer © oIl3ugsorbnung beitreten. 
Snbcffen fann n u r bie © egierung bie 3ufab=©oII= 
3ugsorbnung fiir ben gunfbienft unteąeicbnen ober 
ib r nadftraglicb beitreten, bie 3uoor bie ©Ugemeine 
© olljugsorbnung fu r ben gunfbienft un ter3eid)net 
b a t ober ib r naibtragliib  beigetreten ift.

§ 3. D ie ©orfd)riften biefes © ertrag s oerpflicbten 
bie © ertragsregierungen nur fiir bie Dienfte, bie 
burcb bie © oIl3ugsorbnungen geregelt finb, benen 
fie fi^  angefdjloffen baben.

9 l r t i ! e l  3
© eitr itt ber ©egterwngeu sum © crtcag

§ 1. D ie  © egierung eines fianbes, in beffen 
© am en biefer © ertrag  nid»t un te rje i^n e t toorben 
ift, fann  ibm  ieberjeit beitreten. D iefer © e itritt muff 
fid) audj auf minbeftens eine ber 3ugebbrigen © olb
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ments annexes, sous reserve de ’̂application du 
§ 2 de 1’article 2 cli-dessus.

§ 2. L’acte  d’adhesion d ’un gouvernement 
sera depose dans les archives du gouvernement 
qui a accueilli la conference de plenipotentiaires 
ayan t arre te  la  presente Convention. Le gou
vernement qui a  reęu en depot l’ac te  d ’adhesion 
en donne connaissance, par la voie diplomatique, 
a tous les autres gouvernements contnactants.

§ 3. L’adhesion emporte de plein droit toutes 
les obligations e t tous les avantages stipules par 
la presente Convention; en outre, elle entrai ne 
les obligations et avantages stipules par les 
seuls Reglements que les gouvernements adhe
rents s’engagent a appliquer.

A r t i c l e  4
Adhesion cles gouvernements aux Reglements

Le gouvernement d’un pays signataire ou 
adherent a la presente Convention peut adherer 
en tou t temps au Reglement ou aux Reglements 
auxquells il ne s’est pas engage, en tean t oompte 
des dispositions du § 2 de (’article 2. Cette 
adhesion est notifiee au  Bureau de l ’Union, 
lequel en donne connaissance aux autres gou
vernements interesses.

A r t i c l e  5
Adhesion h la Convention et aux Reglements 
des colonies, protectorats, territoires d’outre- 
mer ou territoires sous souverainete, autorite

ou mandat des gouvernements contractants

§ 1. Tout gouvernement con tractan t peut de
clarer, soit au moment de sa signature, de sa 
ratification ou de son adhesion, soit apres, que 
son acceptation de la  presente Convention est 
vaiable pour l ’ensemble ou un groupe ou un 
seul de ses colonies, protectorats, territoires" 
d’outre-mer ou territo ires sous souverainete,, 
au to rite  ou mandat.

§ 2. L’ensemble ou un groupe ou un seul de 
ces colonies, protectorats, territo ires d ’outre-mer 
ou territoires sous souverainete, au to rite  ou 
m andat peut respectivement faire l’objet, a toute 
epoque, d ’une adhesion distinete.

§ 3. La presente Convention ne s’applique 
pas aux colonies, protectorats, territo ires 
d ’outre-mer ou territo ires sous souverainete1,, 
au torite  oil m andat d ’un gouvernement contrac
tan t, a moins d ’une declaration a cet effet faite 
en vertu du § 1 du present article  ou d ’une adhe
sion distinete faite  en vertu du § 2 ci-dessus.

§ 4. Les declarations d ’adhesion faites en 
vertu des §§ 1 et 2 du present article  seront 
communiquees, par la voie diplomatique, au 
gouvernement du pays sur le territo ire  duquel 
aura ete tenue la conference de plenipotentiaires 
a  laquelle la  presente Convention a  ete arretee, 
et une oopie en sera- transm ise par ce gouveme- 
ment a  chacun des au tres gouvernements con
trac tan ts.

§ 5. Les dispositions des §§ 1 et 3 du present 
article s’appliquent aussi soit pour l ’acceptation 
d’un ou de plusieurs Reglements, soit pour 
l’adhesion a  un ou a  plusieurs Reglements, en

augso rbnungen  erftrecfen, toobei b e t § 2  bes oor= 
f t e b e n b e n  S trtife ls  2  311 beadjten  tft.

§ 2 . D ie  S e itr i t f s u r fu n b e  einer R eg ie ru n g  b le ib t 
iirt © e toab rfam  ber R eg ie ru n g , in  beren © eb iet bie 
R e g ie ru n g s ta g u n g  ftattgiefunben b a t, au f  ber biefer 
23erirag  abgiefddoffen tour be. D ie  R eg ie rung , roeldje 
bie S e i t i i t ts e r f ld ru n g  3u r S tufberoabrung  erba lten  
b a t , g ib t au f  b ip lom alifd jem  2Beg alien  anberen  
© e rtra g sre g ie ru n g e n  b tr to o n  R e n n tn is .

§ 3 . D e r  S e i t r i t t  um fafct oon  Recbts roegen a llc  
© erpflicb tungen  unb  © erg iin fiigungen  a u s  biefem 
© e rtra g , ebenfo bie © erpflicbtungen unb  © orte ile  
a u s  jenen © o Il3u g so rb n u n g en , 311 beren Slm oenbung 
|i(b bie beitretenlben R eg ierungen  oerpflid)ten.

2t r  t  i f  e I  4 
S M itt i f  h e r S legierim gen ju  ben © d lju g so tb n iiin g en

D ie  R eg ie ru n g  eirtes .fianbes, b a s  biefen © c rtra g  
un terjeiebnet b a t  ober ibm  nad)trag lid ) beigetre ten  
iff, fan n  u n te r  © ead jtung  ber © eftim m ungen b es 
§ 2  bes 5 lrtife ls  2 jeber3eit ber © o llp ig so rb n u n g  
ober ben © o llsu g so rb n u n g en  'beitxeten, 311 beren  
Slnroenbung fie fid) b is  b ab in  nid)t oerp flid jte t b a t. 
D e r  © e itr it t  roirb bem © ere in sb iiro  an g e je ig t; biefes 
g ib t ben anberen  bete ilig ten  R eg ierungen  b ao o n  
R e n n tn is .

S l r t i f e l  5

B e i t r i l t  uon R olo 'itten, © d h i b g e b k i t e i t ,  iibcrfecs 
geb ieten  ober © ebieien , bie ber O betljo lje tt, ber
beborblid)cu © ctuali ober bem SRafchat ber S e ts  
irfig sreg ie ru n g c it unterftebcn, sum  S e r i r a g  unb 311 

ben ® oH 3n g so rb n u n g en

§ 1. 3 eb e  © e rtra g s re g ie ru n g  fan n  entroebcr bei 
ber H literjeiebnung, bei ber R a tif ifa t io n  ober bei 
ibrern S c i t r i t t  ober audj fp d ter e rtld ren , baf) bie 
S tnnabm e biefes © ertx ag s  fiir  bie © efam tbeit ober 
f iir  eine © ru p p e  ober fu r ein © injelgcbiet ib rer Ro= 
lon ien , Scbutjgebiete, ifberfecgebiete ober ber ib rer 
D b crb o b e it, ib re r  beborbIid)en © easalt ober ibrem  
R ta n b a t  u n te rfte ilten  © eb iete  gilt.

§ 2. D e r  © e itr i t t  fiir  bie © efam tbeit, eine
© ru p p e  ober ein © insetgebiet biefer R o lo n ien ,
©cbuljgebrete, ifberfeegebiete oberr ber © ebiete, bie 
ber O b erb o b e it, ber beborbtid jen  © e to a lt ober bem 
dTcanbat einer 23ertragsregienm ig un terftebcn, fan n  
a b e r  aud> jeber3e it gefonbert oo lljogen  loerbcn.

§ 3. D iefe r 93ertrag  g ilt n idft fiir R o lo n ien ,
© cbubgebiete, U berfeegebiete ober © ebiete, bie ber 
O b erb o b e it, ber bebotb liiben  © em alt obcr bem ®can= 
b a t  einer S le r trag sreg ie ru n g  unterfteb-en, es fei benn, 
b ab  eine entfprecbenfoe © rfla ru n g  nad) § 1 biefes 
S lrfifcls abgegeben ober ber 93eitritt nad) oorfte= 
benbem  § 2  g efonbert o o lb o g en  roorben ift.

§ 4 . D ie  © e itr itts e r f la ru n g e n  nad) § 1 u n b  2 
biefes Q lrtifels roerben au f biplom atifcbem  fflSege 
ber SRegierung bes fia n b e s  m itgete ilt, in bem bie 
R e g ie n in g s ta g u n g  fta ttg efu n b en  b a t , au f  b er biefer 
SSertrag au fgefte llt rnorben ift. D iefe R eg ierung  
iib e rm itte lt ieber ber anberen  S e r tra g s re g ie ru n g e n  
eine R b fib rift ieber fo!d>en © rfla ru n g .

§ 5. D ie  S eftim m u n g en  ber §§  1 unb  3 biefes 
S frtife ls  gelten aud) fotoobl f iir  bie Sfnnabm e einer 
ober m ebrerer 5BoIl3u g so rb n u n g e n  a ls  aud) f iir  ben 
nad)trag lid )en  23eitritt 3U einer ober m ebreren  93oIl-



te n a n t oom pte des prescrip tions d u  § 2 de l ’ar- 
tic le  2. C ette  ac cep ta tio n  on ce tte  adhesion  es t 
no tifiee  en conform ite des d ispositions de Par- 
tic le  4.

§ 6. Les d ispositions des paragrap lies prece
d en ts  ne s’ap p liq u en t pas au x  colonies, p ro tecto- 
ra ts , te rr ito ire s  d ’outre-m er on te rr ito ire s  sous 
spuverainete, au to rite  on m an d a t qu i fig u ren t 
d an s le p ream bule de la  p resen te Convention.

A r t i c l e  6 
R atification tie la Convention

§ 1. L a  p resen te  C onvention devra litre ra- 
tifiee  p a r les gouvernem ents s ig n ata ires  et les 
ra tif ic a tio n s  en seron t deposees, p a r la  voie 
d ip lom atique, dans le plus bref d e la i possible, 
au x  arch ives du gouvem em ent du  pays qu i a  
accu eilli la  conference de pleiiipotientiaires ay a n t 
a r re te  la  p resen te  C onvention e t qu i n o tifie ra  
au x  o u tres gouvernem ents s ig n ata ires  e t adhe
ren ts, p a r  l a  voie d ip lom atique, les ra tif ic a tio n s  
au  fu r e t a  rnesure de  leur reception.

§ 2. Dans le cas ou un ou p lusieurs des gou
vernem ents s ig n a ta ire s  ne ra tif ie ra ie n t pas la. 
Convention, celle-ci n ’en  se ra  pas rnoins valable 
pour les gouvernem ents qu i l ’au ro n t ra tifie s .

A r t i c l e  7 
Approbation ides Rfeglements

§ 1. Les gouvernem ents do iv en t se prononcer 
d an s  le plus b ref d e la i possible au  su je t de 
l ’ap p ro b a tio n  des R eglem ents a rre te s  en confe
rence. C ette  ap p ro b atio n  e s t  no tifiee  au  B ureau 
de l ’U nion qui en fa it  p a r t  aux  mcmbnes de 
rU n ion .

§ 2. D ans le cas ou un  ou plusieurs des 
gouvernem ents in teresses ne n o tific ra ien t pas 
c e tte  app robation , les nouvelles d ispositions 
reg lem en ta ires  n ’en  seron t pas m oins valables 
pour les gouvernem ents qu i les au ro n t approu- 
vees.

A r t i c l e  8
Abrogation des Conventions e t  desi Rfeglemejnts 

antórieurs h la prśsente Convention
L a  p resen te  C onvention e t  les R eglem ents y 

annexes ab ro g en t e t  r-emplacent, dans les 
re la tio n s e n tre  les gouvernem ents co n trac tan ts , 
les C onventions te leg raph iques in tem a tio n a les  
de P aris  (1865), de V ienne (1868), de Rome 
(1872) et de S t-P e tersbourg  (1875) e t  les R egle
m ents y annexes, a in s i que les C onventions 
rad io te leg raph iques in tem a tio n a les  de B erlin  
(1906), de Londres (1912) e t de W ash ing ton  
(1927) e t les R eglem ents y annexes.

A r t i c l e  9
E xścution de la Convention e t des

Rfeglements
§ 1. Les gouvernem ents c o n tra c tan ts  s ’en- 

g ag en t a  app liquer les d ispositions de la  
p resen te  C onvention e t des R eglem ents acceptes 
p a r eux d an s tous les bureaux  e t  dans to u tes  
les s ta tio n s  d e  telecom m unications etab lis ou

3 ugsbrbnungcn, toobei bte P orfd riften  bes § 2 
bes Rrtifels 2 3 U erfullert finb. Diefe Rnnabme 
ober b'tcfer D eitritt toirb cntfpr-edenb bcit Peftinp 
mungen bes Rrtifels 4 beianntgegebcn.

§ 6. 3Die Deftimmungen ber oorftebenben Pa* 
ragraphen gelten nicfjt fiir bie Rolonien, © dufp 
gebiete, iiberfeegebiete ober fiir bie einer Dber= 
bobcit, bebbrblidjert ©eioalt obcr einem Rtanbat 
unterftebenben ©ebiete, bie tit ber ©ingangsformcl 
biefes P e rtrag s  aufgefiibrt finb.

S ir  t t  I e l  6 
SWatifilatloin bes P ertrag s

§ 1. D'iefet P erirag  bebarf ber R atit Ration 
burd) bie Regierungen, bie ibn unterjeidnetbaben. 
D ie R atififatiousurlunben follen moglidft bal'b auf 
biplomatifdem 2Beg im ©etoabrfcim ber Regierung 
bes Ranbes miebergelegt toerben, in bem bie Regies 
rungstagung abgebalten toorben ift, auf ber bicjer 
P ertrag  aufgeftellt tourbe. Diefe Regierung gibt 
bie R atifi3ierungen ben anberen Regierungen, bie 
ben P ertrag  unterjeidjnet baben obex ibnt na_d= 
traglid) beigetreten finb, 3ug um 3 ug  n a d  ©in* 
gang ber IXrfunben auf biplomatifdem SBege be* 
lannt.

§ 2. SoIItcn eine obcr mefyrere Regierungen, 
bie ben P e rtra g  unter3 eidnet baben, biefen nidjt 
xati'fisieren, fo ift ex gleicbtoobl fur bie Regierungen 
xedjtsgiiltig, bie ibn ra ttfi3iert baben.

5 I x t i f e I  7 
SlnnaJjme bet Poll3ugsorbnungcn

§ 1. D ie Regierungen follen fid) in furjefter grift 
fiber bie Rnnabme ber auf ber Ronferettj fefh 
gelegten P o Il3ugsorhnungen entfdeiben. Die Sin* 
nabme toirb bem Pereinsbfiro angeseigt; biefes 
gibt ben Rtitglicbern bes Dereins baooit Renntnis.

§ 2. 2Benn eine ober mebrere ber in 23etrad)t 
fomntenben Regierungen bie Slitnabme n id t  rnit= 
teilen, fo finb bie Porfd riften  ber neuen PoIImgs* 
orbnungen gleidjroobl fiir bie Regierungen giiltig, 
bie fie anerlannt baben.

S lr t i f e l  8
Slufbebung ber fruberen Dertrage uitb PoUsugs* 

orbnungen
Die Anternationalen Delegrapbenoertrdge oon 

D aris (1865), SBien (1868), Rom  (1872) unb 
oon S t.  Petersburg (1875) nebft DoIl3ugsorb* 
nungen foroie bie Dnternationaien gunftelegrapben* 
oertrage oon 23erlin (1906), Ronbon (1912) unb 
ber R kltfunfoerttag  oon SCafbington (1927) nebft 
Porisugsorbnungen roerben in ben gegenfeitigen Se= 
3 iebnngen ber Dertragsregierungen burd) biefen 
P ertrug  unb feme DolDugsorbmingen aufgeboben 
unb erfebt.

21 r t i le  I 9
Slusfiibrung bes P crtcags unb bet SBolljugs* 

orbnungen
§ 1. D ie Pertragsregierungen oerpflicbten fid), 

bie Peftimmungen biefes P e rtra g s  unb ber d o u  
ibnen angenommenen PoIT3ugsorbnungen bei alien 
unter ibrer 5luffid)t erridteten ober betriebenen 
Rnftalien unb guntftellen bes Racbridjtenoertebrs
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exploites par leurs soins et qui sout ouverts 
au service international de la  oorrespondance 
publique, au  service de la radiodiffusion ou 
aux services speciaux regis par les Reglements.

§ 2. Ils s’engagent, en outre, a  prendre les 
mesures necessaires pour imposer l ’observation 
des dispositions de la  presente Convention et 
des Reglements qu’ils acceptent, aux exploi
tations privees reconnues par eux et aux autres 
exploitations dum ent autorisees a l ’etablisse- 
m ent e t a Sexploitation des telecommunications 
du service in ternational ouvertes. ou non 
ouvertes a  la  correspondanoe publique.

A r t i c l e  10 
Dśnonciation ile la Convention par les gou- 

vernements
§ 1. Chaque gouvernement oontractan t a  le 

droit de denoncer la  presente Convention par 
une notification adressee, par la  voie diplo
matique, au gouvernement du pays dans lequel 
a  siege la conference de plenipotentiaires qui 
a  arr§te la presente Convention et annoncee 
ensuite par ce gouvernement, egalement par la 
voie diplomatique, a tous les autres gouverne- 
ments oontractants.

§ 2. Cette deoonciation produit son effet a 
l’expiration du delai d ’une annee a p a rtir  du 
jour de la  reception de sa notification par le 
gouvernement du pays ou a  siege la derniere 
conference de plenipotentiaires. Cet effet ne 
vise que l’au teu r de la  denonciation; pom- les 
autres gouvemements contractants, la  Conven
tion  reste  en vigueur.

A r t i c l e  11
Dśnonciation des Rfeglements par les gou- 

vernements
§ 1. Chaque gouvernement a  le dro it de 

m ettre fin a  l’engagem ent qu’il a  pris d ’executer 
un Reglement, en no tifian t sa decision au 
Bureau de l’Union, lequel en donne connaissance 
aux au tres gouvemements interesses. Cette 
notification produit son effet a I’expiratioh du 
delai. d ’une annee a  partir  du jour de sa recep
tion par le Bureau de l ’Union. Cet effet ne 
vise que l’auteur de la  denonciation; pour les 
au tres gouvemements, le Reglement vise reste 
en vigueur.

§ 2. Les dispositions du  § 1 ci-dessus ne 
supprim ent pas l’obligation pour les gouverne- 
ments contractants d’executer au  moins l’un 
des Reglements, visee par l ’article  2 de la 
presente Convention, et compte tenu  de la 
reserve mentionnee au  § 2 dudit article.

A r t i c l e  12  
Dśnonciation de la Convention et des Rfegle- 
ments par les colonies, protectorats, territoires 
d’outre-mer ou territoires sous souverainetś, 
autoritś ou mandat des gouvem em ents con

tractants
§ 1. L’application de la  presente Convention 

a un territoire, faite en vertu des prescriptions 
du  § 1 ou du § 2 de l ’article  5, pent prendre fin 
a toute epoque.

§ 2. Les declarations de denonciation prevues 
au  § 1 ci-dessiis sont notifiees et annoncees dans

an3Utoenben, bte fu r  bert i fertftaatlxcf)en offettt*
Iidj.cn Rad)rid)tenbienft, ben R unbfunf ober fiir 
bie fid) nad) ben 93oH3ugsorbnungen abtoidehtben 
Sonbterbienfte geoffnet [tub.

§ 2. ©i,e oetpflidjten fidj ferner, bte notigen 
Rtafenabntten 3U ergreifen, um  bte 23cadjtung bet 
33ieftimmungen biefes Ś e r t r a g s  urtib ber 3Ml3ttge= 
orbnungen, bie fie annebmen, ben oon ifjneit aner* 
fanntien R rioatunternebm en unb anberen Witter* 
nebnten au f3uerlegen> bte ju r  (Erricbtung unb sum 
Śietrieb oon. gernm elbeanlagen bes 3VDifdjenftaat= 
ltd).en D ienftes orbnungsm afjig ermdd)tigt finb, 
gljefcboiel ob biefe bent offenflidjen S e rfeb r bim en 
ober u id jt

SIr t f fel  10 
Riiitbifluitg bes R c d ra g s  feurdj bie

9legterumgeit
§ 1. 3)ebe S3ertragsregierung b a t bas Redjt, 

b.iefen SBertrag 3U fiinbigen; fie ftellt bas Rtittbii* 
gungsfdjreibeu auf biplotnatifdjem  2Bege ber Re= 
gierung bes R anbes 3U, in bent bie Regierungsta* 
gung abgebalten  toorbert ift, bie biefen 33ertrag auf= 
geftellt b a t. Diefe R egierung te ilt bann, ebenfalls 
au f b’iplomatifcfeem SC&ege, bie R iinbigung alien 
anberen 93ertragsreg'ierungen m it.

§ 2. D ie  R iinbigung toirb toirffam bei R b lauf 
,eTnes S ab res  nad) bent flag , a n  bent bas Sliinbt* 
gungsfcbrie'tben bei ber R egierung bes Ranbes eitt 
g.egangen ift, in bent bie (elite R egierungstagung 
abgebalten  tourbe. D ie  Runfeigung toirb nur fiir bie 
funfeigenbe R egierung toirffam ; fu r bie ubrigett 
93,ertragsregierungen bleib t ber R e rtrag  in R ra ft.

9Ir t ' i f .e I  11 
Riiufeiguing ber Sjolltstgsorbiiungest burd) bie 

Rcgierim gen
§ 1. 3ebe R egierung b a t b as  Redjt, bie oon ibr 

ubierttommcne 23erpflid)tung 3u r  Rntoenbung einer 
a5oIl3ugsorbituitg au f3ubeben. ©ie 3 eigt ibren ffint= 
fdjlufe betn R ereinsbiiro  an ; biefes gibt ben anberen 
belciligten R egierungen baoon ilen ttin is . Diefc 3ln= 
jeige toirb toirffam  bei R b lattf eines S ab res  nad) 
bent D ag, an bent fie beim R ereinsbtiro  eiitge= 
gangen ift. Die, R itnbigung toirb n u r fiir bie Iiin= 
bigertbe Regierung toirtfam ; fiir bie iibrigerti Regte= 
rungen bleib t bie betreffenbe R oIIjugsorbiuinq in 
R ra f t.

§ 2. D ie S3 eft i mm tinge n bes oorftebenben § 1 
.enfbinben bie S tertragsregierungen nidjt oon ber in 
SIrtitel 2 biefes S3ertrags feftgelegten 33erpflidjtung, 
minbeftens eine ber SjoIIrmgsorbnungen anjutocnben, 
unb 3toar un ter 23eriidfid)iigung bes in § 2 bes 
genannten Slrtifels erroabnten S o rb eb a lts .

S I r t i f . e l  1 2  
Ruitbiguttg  fees 93ertraigs unb feer SoH jugsorb iiungen  
burd) Rolotttett, ©dnsbgebiete, llberfeegebiete ober 
©efeiete, bie ber Ofeerfjofeeit, b «  bebsrbitdjen ©es 
w ait olfecr bent SRettbai ber R ertraflsregterungeit 

unterfteben
§ 1. D ie Ruroenbung biefes R e rtra g s  auf ein 

©.cbiet au f © runb ber S3eftrmmungen oon Strti= 
Ul 5, § 1 ober 2, fann ieber3eit aufboren.

§ 2. D ie int oorftebenben § 1 oorgefebenett 
Runbigung,en toerben in ber RSeife 3ugefteHt unb be*
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les conditions fixees au  § 1 de l 'a r tic le  10; elles 
p rodu isen t lenr e ffe t d ’apres les dispositions' 
du  § 2 d a  m eme a rtic le .

§ 3. L ’ap p lica tio n  d ’u n  ou de p lusieurs Regle- 
m ents a  un te rr ito ire , fa ite  en  v ertu  des d is
positions d u  § 5 de P artic le  5, peu t prendre' 
fin  a  to u te  epoque.

§ 4. Les d ec la ra tio n s  de  denoncia tion  prevues 
a u  § 3 ci-dessus so n t no tifiees et annoncees selon 
les p rescrip tions d u  § 1 de P artic le  11 e t  p ro 
d u isen t leur effet dans les conditions fixees 
a u d it  parag raphe.

A r t i c l e  13 
Arrangements particnliers

Les gouvernem ents co n tra c tan ts  se reservent, 
pour eux-rnemes, pour les ex p lo ita tions privees 
reconnues p a r eux  et pour d ’au tre s  exp lo ita tions 
dum ent au to risees  a  ce t effet, la  facu lte  de con- 
clure des a rran g em en ts  p articu lie rs  sur les 
po in ts d u  service qu i n ’in te re ssen t pas la  gene- 
ra lite  des gouvernem ents. Toutefois, ces a r ra n 
gem ents devront re s te r dans les lim ites de la  
C onvention e t  des R eglem ents y annexes, pour 
ce qu i ooncerne les brouillages que leu r mise 
a  execution se ra it susceptib le de produire dans 
les services 'des au tre s  pays.

A r t i c l e  14
Relations avec des Etats non contractants
§ 1. C liacun des gouvernem ents co n trac tan ts  

se reserve, pour lu i e t  pour les explo itations 
privees reconnues p a r lui, la  facu lte  de fixer 
les conditions dans lesqueles il ad m et les 
telecom m unications echangees avec un  pays 
qui n ’a  pas ad h e re  a  la  p resen te Convention 
ou a u  R eglem ent dans leqnel son t com prises 
les d ispositions re la tiv es  au x  telecom m uni
ca tions en cause.

§ 2. Si une te lecom m unica tion  originni.ro 
d ’un pays non ad h e ren t est accep te  p a r  un 
pays ad h e ren t, elle d o it e tre  transm ise, et, pour 
a u ta n t  q u ’elle em prunte les voies d ’un pays 
ad h e ren t a  la  C onvention e t aux  R eglem ents 
raspectifs, les dispositions obligatoires de la  
C onvention et des R eglem ents en question  a.in.si 
que les tax es  norm ales lui son t appliquees.

A r t i c l e  15 
Arbitrage

§ 1. E n cas de desaccord  en tre  deux ou p lu 
sieurs gouvernem ents c o n tra c tan ts  re la tive- 
m en t a  l ’execution soit de la  p resen te  Conven
tion, so it des R eglem ents prevus a  l ’a r tic le  2, 
le clifferend, s’il n ’est reg ie p a r la  voie d iplo
m atique, est soumis a  un jugem ent a rb itra l  a 
la  dem ande d ’un quelconque des gouvernem ents 
en desacoord.

§ 2. A m oins que les P a rtie s  en  desaccord  ne 
s’en ten d en t pour fa ire  usage d ’une procedure 
d e ja  e tab lie  p a r des tra ite s  conclus en tre  elles 
pour le reg lem en t des oonflits in te rn a tio n au x , 
ou de celle prevue au  § 7 du  p resen t a r tic le  
il sera  precede comme il su it a la  designation  
des a rb itre s :

fannt& egeben, rote es in  2t r t i te t  1 0 , § 1 , beftirm nt 
ift; fie toerben to irffam  nad) ben SBeftimmungen 
bes § 2  besfelben S trtite ts .

§ 3 . X>ie 2 lm oenbung einer ober tneljrerer SSotb 
ju g so rb n u n g e n  a u f  ein © eb iet au f  © ru n b  ber 23e= 
ftim m ungen  in 2 Irtite l 5, § 5, la n n  iebeiseit auf= 
boren .

§ 4. Di,e itn oorftebenben § 3 ootgefebenen ftfin* 
b igungen  toerben nad) ben 23orfdjriften non  2tr= 
f ile t 1 1 , § 1 , 3ugefteIIt unb  be tanu tgegeben ; fie 
roerben nad) ben 23eftim m ungen bes genannten  
ib a ra g x ap b e n  roirtfam .

2 t r t i f e l  13 
S efon foere  S e r e tn b a n n tg e n

X)ic iB e ttra g sre g ie ru n g e n  bebalten  fid) f iir  fid) 
felbft, f iir  bic o o n  itjnen a n e r ta n n te n  $ r io a tu n te r=  
itebm en unb  f u r  anbere  oon  ibnen orbnungsm afeig  
ern tad jtig fe U niernebntem  b a s  3iedjt o o r, befonbere 
S lereinbarungem  iiber fobfie S rtageu bes D ienftes 311 
tre ffen , bie f iir  bie W llgem einbeit ber biegierungen 
ot)n,e 23d a n g  finb. D iefe S k re in b a ru n g e n  babert fid) 
jebod), roas b ie  S to ru n g e n  a n la n g t, bie in ben 
fyunlbiienften ber anberen  R a n b er burd) bie 2tnroen= 
bung  folcbier © ere i'nbarungen  o eru rfad jt roerben 
fon;nten„ im C a b m e n  bes S e r f r a g s  unb  feiner 23olh 
n igso rbnung ie it ju  b a tten .

Qlrti liet 14 
Siejiebnnfleiit ju 9iid)toertragsftaateii

§ 1 . 3 ;ebe ber S k rtra g s re g ie ru n g e n  b eb a lt fid) 
f iir  fid) felbft unb  fu r  bie oon  ib r an e rta n n te n  
^ r io a tu n te m e b m e o  b a s  9ted)t o o r, bie 23 eb in gun gen 
feftgufetjen,, u rtte r  benen fie ben g ern rn e tb eo ertd jr  
m il e inem  Rarfbe galaRt, b a s  biefem 23ertrag ober 
bier ben  betreffenben  g em m elb eo e rte b r te g d n b e n  
23oIl3ugsorbnung,en n id jt beigetre ten  ift.

§ 2 . 2 B|enn eine itb e rm ittlu n g , bie oon  einem 
nffbt beigetretenen  f ian b  au sg eb t, oon einem 23er= 
t r a g s ta n b  angienom m en roixb, mufi fie ioeiterge= 
te ite t roerben. S o to e it b a s  au f  ben S terfebrsroegen 
.eines bem 23ertrag  unb  ben betreffenben 23ofl3iigs= 
or'onungen beigetretenen  R anbes gefebiebt, toerben 
bie 23ftid jtbeftim uuingen  bes 23ertrags unb  ber in 
23etrad)t tom m enben 23otl3ugsorb'nungen fotoie bie 
g,etobbnIid)en © ebiibrenfabe b a ra u f  angeroenbet.

2Irt i! ,et  1 5 
8tbi,e|bsgiert^t5barleit

§ 1 . ©ntft.eben 3toifcben jtoei ober m ebreren  23er= 
tra g s re g ie ru n g e n  9Jceinungsoerfd)iebenbeiten fiber bie 
2lu sffib ru n g  biefes S le r tra g s  ober ber tn  2Irtife t 2 
oorgefebenen  S to ttsugso rbnungen , fo toirb bie S tr e iL  
f ra g e , toenn fie n id jt au f  bipIomatifd>em 2Bege ge= 
re g e lt to irb , au f 23ertangen einer ber b a to n  betei- 
tig ten  R eg ie ru n g en  einem S d jiebsfp rud) unter= 
toorfen .

§ 2 . St.erftambigen fiĄ bie © egner n id jt fiber bie 
S lm oenbung eines 3toifd)en ibnen  f iir  bie fRegtung 
3ioiftbenftaatIid)er S tre itfa t te  bere its  oertrag lid ) oer= 
c inbarte tr o b er bes in  § 7 biefes 21rtifels oorge^ 
febenen 23erfat)rens, fo roerben bie <3d)iebsrid)ter 
toie fo tg t  beftettt:
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§ 3. (1) Les Parties decident, apres entente 

reciproque, si l’arb itrage doit etre confie a des 
personnes ou a  des gouvemements ou ad 
m inistrations; a defaut d ’eixtente, il est recouru 
a des gouvemements.

(2) Dans le cas ou l ’arbitrage d o i t : etre 
confie a des personnes, les arbitres ne doivent 
etre de la  nationality' d ’aucune des Parties intó- 
ressees dans le differend.

(3) Dans le cas ou 1’arb itrage doit etre 
confie a des gouvemements ou adm inistrations, 
ceux-ci doivent etre choisis parm i les Parties 
adherentes a l’accord dont l ’application a  proro
gue le differend.

§ 4. La Partie  qui fait appel a l ’arb itrage est 
considere comme Partie  demamderes.se. Elle 
designe un arb itre  et le notifie a  la  partie 
adverse. La Partie  defendejresse doit alors 
nommer un deuxieme arbitre, dans un delai de 
deux mois a p a rtir  de la reception de la  noti
fication de la  demanderesse.

§ 5. S’il s’ag it de plus de deux Parties, 
cbaque groupe de demanderesses ou de defen
der esses procede a  la nom ination d ’un arbitre 
en observant le procede i.ndique au § 4.

§ 6. Les deux arb itres ainsi nommes s’enten- 
dent pour designer mi surarbitre qui, si les 
arb itres sont des personnes e t non pas des gou- 
vernements ou adm inistrations, ne soit de la 
nationality  d ’auctm d ’eux et d ’aucune des P ar
ties. A defaut pour les arbitres de s ’entendre 
■sur le choix du surarbitre, cbaque arbitre 
propose un surarbitre desinteresse dans le diffe
rend. II est ensuite tire  au  sort entre les sur- 
arbitres proposes. Ce tirage au  sort est effectue 
par le Bureau de l ’Union.

§ 7. Enfin, les Parties en disaccord  ont la. 
faculte de faire juger leur differend par un seal 
arbitre. Dans ce cas, ou bien elles s’entendent 
sur le clioix de l ’arbitre, ou bien celui-ci est 
designe conformement a la  methode indiquee 
au  § 6.

§ 8. Les arb itres a rre ten t librement la  pro
cedure a suivre.

§ 9. Cbaque Partie  supporte les depenses que 
lui occasionne l ’instruction du differend. Les 
frais d ’arb itrage sont repartis de faęon egale 
entre les Parties en cause.

A r t i c l e  16 
Comitćs consultatifs internationaux

§ 1. Des comites consultatifs peuvent 6t.ro 
institues en vue d ’etudier des questions relatives 
aux services des tślecommunications.

§ 2. Le nombre, la  composition, les a ttr ib u 
tions et le fonctionnem ent de oes comites sont 
definis dans les reglements annexes a la  pre
sente Convention.

A r t i c l e  17 
Bureau de I’Union

§ 1. Un office central, denomme Bureau de 
l’Union internationale des telecommunications, 
fonctionne dans les conditions fixees ci-apres:

§ 2. (1) Outre les travaux et operations pre- 
vus par divers autres articles de la  Convention

§ 3. (1) D ie  iparteien entfdfeiben im gegenfexlt= 
g.en © inoerftanbras, ob bte © diiebsgetid jtsbarteit 
iPjerfqnen, ■Regi.erungen ober S3 erroaltun gen fiber* 
trag.en roerben foil; luirb fein © inoerftanbras erjielt, 
Co roenbet m an fid) an  ‘Regierungen.

(2) SB.emn bie © djiebsgeridftsbarfeit iPerfonen 
iiBertragen roerben foil, biirfen bie Sdficbsridfter 
nid)t bi.e S taa tsau g efio rig fe it einer ber an  bent 
© tr.eitfalf Beteiligten ’’P a rte im  Befitjen.

(3) S o i l  bie G d)i eb s g e rt djtsb a r t  e i t Regierun* 
gen ober SBetroaltungen ubertragen  roerben, fo 
Tniiffen biefe ber iPeretnbarung bcigetretem fein, 
b,eren Sfntoenlbung ben S tre itfa ll  oerurfad)! fiat.

§ 4. D ie  g a r te r , bie bie Sdjiebsgerid jtsbarfeit 
an ru ft, gift a ls  SUagerin. S ie  BefteTIt einen ©d)iebs= 
rid jter unb Benennt if/n ber gegnerifdjen iPartei. D ie 
23et1agte mufe bann Binnen 3 toei SRonaien nad) 
©ingang ber dJUtteilung ber 3 Id g erin  einen stoeiten 
©d)iebsridjter ernennen.

§ 5. £ a rib e lt es fidj um  meljr a ls  3 toei iparteien, 
fo em ennt jebe © ruppe oon 5Uagern ober 23e= 
tlagteni einen Sd)iebsrid)ter unter S cad)tung  bes 
in  § 4 angegebcnen SSerfaBrens.

§ 6. D ie  Beiben fo ernannfen Sd)iebsrid)ier ner* 
ftdnibigen fid) iiBer bie 3Baf)l eines O B m anns; biefer 
barf — toenm bie © djiebsridfter Serfoneit unb ni'djt 
Regierungen ober S erroaltungen  fiub —  toeber bie 
© taatsangeborig fe it eines biefer © djiebsridjternod) 
bie einer ijSartei Ijaben. -Stormen fid) bie Sd)iebs= 
ridjter iiBer bie 2Baf)l bes O bm anns nid)t eirtigen, 
fo fdjlagt feber oon tfh e n  einen an bent S tre itfa ll  
nrub et e i I i g ten DBmanrn oor. 3roifd)en ben iforge= 
fcBfagenen OBm annern etttfdjeibet bann bas £ o s , 
bas oom SSereirtsBuro ge3 ogen roifb.

§ 7. Sdjliefelid) Tornten 'bie ftreiteniben ifJarteien 
iBren S tre itfa ll  and) oon einent eingigen Sd)iebs= 
rid&ter entfdjeiben leffen. 3 n  biefem g a l l  einigen 
fie fid) entroeber iiBer bie 2Baf)l bes Sd)iebsridjters 
ober aber ber: SdjiebsrifBter roifb auf bie in  § 6 
angegebene SBeife beftimmt.

§ 8. D ie ScBiebsridjter legen ben © ang bes 93er= 
fab rens nad) eigenem ©rnreffen feft.

§ 9. 3ebe Spartei tra g t bie St often, bie ifjr: bie 
lln terfudiung bes S tre ilfa lls  oerurfadjt. D ie  51 often 
bes ©djiebsfprud)s roerben 3 U gleidjen Deilen auf bie 
ftreitenben iparteien oerteilt.

S l r t i f  e l  1 6  
SKsifcBenftaatfi^ beratcnbe Slusfdfiiffe

§ 1. 3 u r  iprufun.g oon fyragen bes gernmelbe= 
bienftes fonnen Beratenbe Slusfdjiiffe cingefeigt 
roerben.

§ 2. ittngafd, 3ufam m enfetiung, DBIiegenBeiten 
unb Sffbeitsroeife biefer gfusfdiiffe beftimmen bie 
biefem S e r tra g  BeigegeBenen 33oIl3ugsorbnungen.

S I r t i f e l  1 7
Seird itsfw ro

§ 1. D ie Srauptftelle, bas „ S iiro  bes 2BeItnad)= 
rid jtenoereins", arbeitet in folgenber SPSeife:

§ 2. (1) Slufeer m it ben in oerfdriebenen anberen 
5Irtiteln  bes S e r tr a g s  unb ber S o l l 3 ugsorbnungen



et des Reglements, le Bureau de l ’Union est 
charge :

a ) des travaux preparatoires des conferences 
et des travaux  consecutifs a ces confe
rences, auxquelles il est represente avec 
voix consultative;

b) d ’assurer, d ’acoord avec Fatim inistration 
organisatrice interessee, le secretaria t des 
conferences de 1’Union, de meme que, 
lorsqu’il en est prie ou que les Reglements 
annexes a la presente Convention en dis- 
posent ainsi, le secretaria t des reunions des 
comites institues par FUnion ou places sous 
1’egide de oelle-ci;

c) de proceder aux publications dont Futility 
generale viendrait a se reveler entre deux 
conferences.
(2) II publie periodiquement, a 1’aide des 

documents qui sont mis a sa disposition et des 
renseignem ents qu’il peut recueillir, un journal 
d ’inform ation et de docum entation concernant 
les telecommunications.

(3) II ^doit, d ’ailleurs, se ten ir en tou t 
tem ps a  la  d isposition  des gouvernements oon- 
tra c tan ts  pour leur fournir, sur les questions 
qui interessent les telecom m unications inter- 
nationales, les avis et les renseignem ents dont 
ils pourraient avoir besoin, et qu’il serait mieux 
en mes'ure que ces gouvemem ents de posseder 
ou de se procurer.

(4) II fait, sur sa gestion, un rapport 
annuel qui est communique a  tous les membres 
de FUnion. Le compte de gestion est soumis a 
Fexamen et a l ’appreciation des conferences de 
plenipotentiaires ou adm inistratives, prevues 
par l’article  18 de la  presente Convention.

§ 3. (1) Les frais oommuns du Bureau de 
FUnion ne doivent pas depasser, par annee, les 
somines fixees dans les Reglements annexes a la 
prśsente Convention. Oes frais oommuns ne 
comprennent pas:

a )  les frais afferents aux travaux des con
ferences de plenipotentiaires ou adm i
nistratives,

b) les frais afferents aux travaux de comites 
regulierem ent crees.
(2) Les frais afferents aux conferences de 

plenipotentiaires et adm inistratives sontsuppor
tes par tous les gouvemements, qm y prennent 
part proportionnellem ent a la  contribution qu’il? 
payent pour le fonctionnem ent du Bureau de 
FUnion, suivant les dispositions de l ’atm ea (3) 
ci-apres.

Les frais afferents aux reunions des comites 
regulierem ent crees sont supportes suivant les 
dispositions des Reglements annexes a la  pre
sente Convention.

(3) Les recettes e t les depenses du Bureau 
de FUnion doivent faire l ’objet de deux comptes 
distincts, 1’un pour les services telegraphique et 
teleplionique, l ’au tre  pour le service des radio- 
communications. Les frais afferents a  chacune 
de ces deux divisions sont supportes par les 
gouvemem ents adherents aux Reglements cor- 
respondants. Pour la repartition  de ces frais, 
les gouvernements adherents sont divises en six
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oorgefebenen ©rbeiten unb Datigleiten ift has ©er= 
einsbiiro m it folgenben ©ufgaben B-etraui:

a) SlrBeiteu 3ur ©orbereitung ber Daguugen unb 
©rbeiten, bie nad) ben Dagungen su letften 
finib; auf ben Dagungen felbft ift bas S iiro  mit 
beratenber Stim m e oertreten;

b) ©Saljrneljmung ber Sefretariatsgefdjafte fiir 
bte ©ereinstagungen im ©inoerneijmen mit 
ber ©erroaltung, bie bte Dagung ootbereitet; 
ferner, menu es getoiinfdjt toirb ober bte ©oil* 
3ugsorbnungen biefes © ertrags es oorfdjreiben, 
2Ba[)rnel)mung ber Sefretariatsgejdiafte bei 
ben Dagungen ber oom Serein  erngefefeten 
ober unter feiner Obfjut fteljenben ©usfdjuffe;

c) Serausgabe oon ©erbffentlidjungen, bte fief) 
ettoa sroifdjen 3toei Dagungen als 3toedmdfeig 
erroeifen foTIten.
(2) ©s oeroffentlicf)t in regelmajtigen 3eit= 

abftdnben auf ©runb ber ifjtn 3ur ©erfiigung ge= 
ftellten flnierlagen unb eigener ©rmiitlungen eine 
3eitfd)rift mit ©adjridjten unb Gtoff aus bent 
©ebiet bes gernmelbeoerfeljrs.

(3) ©s muff fid) ferner ieberjeit 3ur ©erfiigung 
ber ©ertragsregierungen bcilten, urn ifjnen tiber 
bie ben ©Seltnadjridjtenoerfeljr betreffenben gragen 
bie ettoa benotigten ©utadjten unb Sdusliinfte 3U 
erteilen, bie 3U befifcen ober fid) 3U oerfdjaffen «s 
beffer in ber Rage ift a ls biefe ©egierungen.

(4) fiber feine Datigfeit erftattet es einen
uabresberidjt, ber alien Sliitgliebern bes ©ereins 
3ugeftellt toirb. Die Sausljaltsredjnung toirb auf
ben im ©ftifel 18 biefes © ertrags oorgefeljenen
©egierungs* ober © erto altun g s ta  gun g en 3ur ©rii* 
fung unb Seftatigung oorgelegt.

§ 3. (1) Die laufenben Roften bes ©ereinsbiiros 
biirfen jabrlicf) bie Suntmen niibt iiberfdjreiten, bie 
in ben biefem © ertrag beigegebenen ©oIl3ugsorb= 
nungen feftgefefjt finb. 3 n biefe laufenben Roften 
finb nidft einbegriffen:

a) bie Roften fiir bie 3lrbeiten ber 9?egierungs= 
ober ©erioaltungstagungen,

b) bie Roften fiir bie ©rbeiten ber orbnungs-
mabig gebilbeten ©usfdjiiffe.
(2) Die Roften fiir bie 3lfbeiten ber “Regie* 

rungs* ober ©'erioaltungstagungen toerben oon alien 
■Kegierungen getragen, bie baran teilnebmen, unb 
3toar im © erbaltnis bes © eitrags, ben fie gemdb 
nadjfolgeitbem ©bf. (3) fiir bie Datigteit bes ©er* 
einsbiiros be3al)len.

Die Roften fiir bie Dagungen ber orbnungs* 
mafeig gebilbeten ©usfdjiiffe toerben nad) ben ©e= 
ftimmungen ber biefem S ertrag  beigegebenen ©oil* 
3ugsorbnungen g'etragen.

(3) fiber bie ©innabmen unb bie Slusgaben 
bes ©ereinsbiiros mitffen 3toei getrennte 2Ibr«b* 
nungen aufgeftetlt toerben, unb 3toar bie eine fiir 
ben Delegrapben* unb gernfpre^bienft, bie anbere 
fiir ben fjuntbrenft. Die auf jebe biefer beiben 91b= 
teilungen entfallenben Roften toerben oon ben ©e= 
gierttitgen getragen, bie ben entfpredjenben ©oil* 
3ugsorbnungen beigetreten finb. Sriir bie Rmlegung 
biefer Roften toerben bie beigetretenen ©egierungen
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classes, contribuant chacun dans la  proportion 
d ’un certain  nombre d ’unites, savoir:

Ire classe . . . . . .  25 unites,
2e c l a s s e .......................... 20 unites,
3e c l a s s e .......................... 15 unites,
4e c l a s s e .......................... 10 unites,
5e c l a s s e ...................... 5 unites,
6e c l a s s e ......................  3 unites.

(4) Cbaque gouvemement fa it connaitre 
au  Bureau de l’Union, soit directem ent, so it par 
l’interm ediaire de son adm inistration, dans 
quelle classe son pays doit etre range. Cette 
classification est commuiiiquee aux membres de 
l’Union.

(5) Les sommes avancees par le gouver- 
nem ent qui oontróle le Bureau de l ’Union doi- 
vent etre remboursees, par les gouvemements 
debiteurs, dans le plus bref delai et, au  plus 
tard, a l’expiration du quatriem e mois qui suit 
le mois durant lequel le compte a  ete envoye. 
Passe ce delai, les sommes dues sont produc- 
tives d ’interets, au  profit du gouvemement cre- 
diteur, a raison de six pour cent (6 o/0) l’an, a 
compter du  jour de l ’expiration du delai sus- 
mentionne.

§ 4. Le Bureau de l’Union est place sous la 
haute surveillance du Gouvemement de la  Con
federation suisse, qui en regie i ’organisai ion, en 
controle les finances, fa it les avances 
necessaires et verifie le compte annuel.

C h a p i t r e  II

Conferences
A r t i c l e  18

Conferences de plćnipotentiaires et conferences 
administratives

§ 1. Les prescriptions de la  presente Conven
tion sont revisables par des conferences de pleni- 
potentiaires des gouvemements contraetants.

§ 2. II est procede a  la  revision de la  Con
vention lorsqu’il en a  ete ainsi decide par une 
precedente conference de plenipotentiaires, ou 
lorsque vingt gouvemements contraetants au 
moins en ont m anifesto le desir au  gouveme
ment du  pays ou sibge le Bureau de 1’Union.

§ 3. Les preemptions des Reglements annexes 
a  la presente Convention sont revisables par des 
conferences adm inistratives de delegues des 
gouvemements contraetan ts qui ont approuve 
les Reglements sounds a revision, cliaque con
ference fixant elle-meme le lieu et l’epoque de 
la  reunion suivante.

§ 4. Chaque conference adm inistrative peut 
perm ettre la  participation, a titre  consultatif, 
des exploitations privees reconnues par les gou
vemements contraetan ts respectifs.

A r t i c l e  19
Changement de la date d’une conference
§ 1. L’epoque fixee pour la  reunion d ’une 

conference, soit de plenipotentiaires, soit admi
nistrative, peut etre avancee ou reculee si la  
demande en est faite par dix, au  moins, des 
gouvemements contraetants, au  gouvemement

irt fedjs 5tlaffen eingeteilt; ber © eitrag  ieber illa ffe  
xoirb nadj einer gexoiffen 2Irt3afjI oon © nbeiten  
beredjnet, n am i id):

1. R I a f f e ....................... 25 (Sirtfjexten,

f t  ......................................  f t  t

4- „    10 „ ,
5. „   5 „ ,
6. „   3 „

(4) 3ebe R egierung lafet bus © ereinsburo 
entroeber u n m itte lbar ober burd) © enn ittlung  tfjter 
©erxoaltung roiffen, in to eld) e R laffe if)t' fianb ein* 
gerei'bt xoerben foil. Diefe (Ernteilung xoirb ben SRii* 
gliebern bes © ereins befanntgegeben.

(5) D ie ©orfdjuffe, bie non ber b as  ©ereins* 
biiro beauffidjtigenben R egierung gelciftet xoorben 
[mb, miiffen uon ben fdjulbnertfdjen Regierungen 
fdmellftens erftattet xoerben, fpateftens m it R b lauf 
bes oierten R to n a ts  nad) R b iau f bes R conats, in 
bem bie Redjnung iiberfanbt xoorben ift. Radjbem  
biefe Ufrfft oerftridjen ift, xoerben bie Sdralbbe* 
tra g e  3ugunften ber © laubigerregierung m it fed)© 
(6) 0 .5 -  jaljrlidj oerjinft, unb jxoar oom Dagc
bes R b lau fs  ber genannten g rif t an.

§ 4. D a s  ©ereinsbixro xoirb ber D berauffid jt 
ber R egierung ber Sdjtoeijerifdjen ©ibgenoffen* 
fdjaft unterftellt; biefe regelt feinen R ufbau , xiber* 
xoadjt feine ©innabmen unb R usgaben , Ieiftet bie 
erforberlidjen ©orfdjiiffe unb p ru ft bie Saljresred)* 
mmg. ! ' I ! |. i I" | ' i  | Jilll

R a p i t e l  I I  

R r t i f e l  18 

Regietuugs= uttb © etw aliu ttgstaguitgcu

§ 1. D ie © orfdjriften biefes © ertrag s  fonnen 
auf Dagungen. oon © eoollm adjtigten ber © ertrags* 
regierungen geanbert xoerben.

§ 2. D er © ertrag  xoirb geanbert, xuerm eine
oorbei'geljenbe R eg ierungstagung bies befdjloffen 
b a t, ober xoenn minbeftens 30xaxxjig © ertrags* 
regierungen gegeniiber ber Regierung bes fianbes, 
in bem bas © ereinsburo feinen S ib  bat, ben
©Sunfcb banacb geaufeert baben.

§ 3. D ie ©or'fdjrrften ber biefem © ertrag  beige* 
gebenen © oIl3ugsorbnungen fonnen auf ©erroal* 
tungstagungen  burd) Rbgeorbnete ber © ertrags* 
regierungen geanbert xoerben, bie bie 3u dnbernbeni 
© oIl3ugsorbnungen angenom m en baben; jebe Da* 
gung febt C r t  unb1 3 e itp u n ft ber nadjftfolgenben 
D agung felbft feft.

§ 4. 3ebe © erxoaltungstagung fann ąulaffen, bab 
bie oon ben oerfdjiebenen © ertragsregierungen an* 
erfannten  © rioatunternebm en fid) m it beratenber 
S tim m e beteiligen.

R r t i f e l  19
R itbetung bes 3 e itp u n lts  etiter D aguitg

§ 1. D er fiir ben 3 u fam m en tritt einer Regie* 
rungs* ober einer © erxoaltungstagung feftgefebte 
3 e itp u n !t lan n  oor* ober 3urudoerIegt xoerben, 
xoenn minbeftens 3ebn © ertragsregierungen ein fol* 
cbes © erlangen an bie R egierung bes Ranbes



dii pay,s ou le Bureau de l ’Union a  son siege, e t 
si cette  proposition reęoit l’agrem ent de la  
m ajorite des gouvemements contractan ts qui 
nuront fa it parvenir leur avis dans le clelai fixe.

§ 2. La conference a  alors lieu dans le pays 
primitivem-ent designe, si le gouvernement de 
ce pays y consent. Dans le cas contraire, il est 
procede a une consultation des gouvemements 
contractants, par les soins du  gouvernernent du 
pays ou le Bureau de l ’Union a  son siege.

A r t i c l e  20 
Rfeglement interieur des conferences

§ 1. Avant toute au tre  deliberation, chaque 
conference etab lit un reglem ent interieur, qui 
contient les regies suivant lesquelles sont orga
nises et conduits les debats e t les travaux.

§ 2. A cet effet, la conference prend comme 
base le reglement interieur de la  precedente 
conference, qu’elle modifie si elle l ’estime utile.

A r t i c l e  21 
Langne

§ 1. La langue employee pour la  redaction 
des antes des conferences et pour tons les docu
ments de l ’Union est le franęais.

§ 2. (1) Dans les debats des conferences, les 
langues franęaise e t anglaise sont admises.

(2) Les discours prononces en franęais 
sont im m ediatem ent tradu its en anglais, et reci- 
proquement, par des traducteurs officiels du 
Bureau de l ’Union.

(3) En outre, d ’au tres langues peuvent etre 
utilisees clans les debats des conferences, a 
la  condition que les delegues qui les emploient 
pourvoient eux-memes a la  traduction  de leurs 
discours en franęais ou en anglais.

(4) De meme, ces delegues peuvent, s ’ils le 
desirent, faire tradu ire  dans leur propre langue 
les disoours prononces en franęais ou en anglais.

C h a p  i t  re  III

Dispositions (l’orrtre general
A r t i c l e  22  

La telćcomm unicatkm service public
Les gouvemements contractants reconnaissent 

au public le d ro it de correspondre au moyen du 
service in ternational de la  correspondance 
publique. Le service, les taxes, les garanti.es 
seront les inemes pour tous les expediteurs, sans 
priorite ni preference quelconques non prevues 
par la  Convention ou les Reglements y annexes.

A r t i c l e  23 
Responsabilitó

Les gouvemem ents contractan ts declarent 
n ’accepter aucune responsabilite a  l ’egard des 
usagers du  sendee international cle tślecom- 
munication.

A r t i c l e  24 
Secret (les tćlścom m unicatious

§1. Les gouvemements contractan ts s ’engagent 
a prendre toutes les mesures possibles, com-
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r id j ten ,  in  bem  b a s  9 3 e re in sb a ro  feinen S i b  b a t ,  
utib^ m en u  b ie fe r  23orfd)Iag bie 3ufti<mmung b e r  
9JM )if )e it  be r  2 3 e r t r a g s r e g ie ru n g e n  e rb a l t ,  b ie fid) 
in n e r l j a lb  bex fe f tgefeb ten  ffrrift b a su  au fje rn .

§ 2. D ie  D a g u n g  f i n b e t  b a n n  in  bem  urfpriingt= 
lid) b a s u  be f t im m ten  f i a n b e  f ta t t ,  roenn bie 9?egie= 
r u n g  biefes  D a n b e s  b a m f t  e in o e r f ta n b en  ift. QInberm 
f a l l s  r id j te t  bie  31eg ie rung  bes  D a n b e s ,  in  bem  b a s  
23ere ins 'buro  feinen S i b  b a t ,  eine U m f r a g e  a n  bie 
2 3 e r t r a g s r e g ie ru n g e n .

U l r t i f e l  2 0  
©efibaftsorbnuiitfi ber 3toflungeiit

§ 1. d l o r  23cginn jeb e r  a f tberen  2 3 e ra tu n g  febt 
iebe D a g u n g  eine © e fe b a f t so rb n u n g  feft, bie  bie 
© l ie b e ru n g  n u b  ben  © a n g  b e r  3 3 e rb a n b lu n g e n  unb  
b e r  S lrb e i ten  re g e l t .

§ 2 , 2l i s  © r u n b l a g e  b t e t 3u  b ie n t  be r  D a g u n g  bie 
© e f d ia f t s o r b n u n g  b e r  oo rb e rg e t jen b e n ,  bie n o i ig e m  
f a l l s  g e a n b e r t  m irb .

2 I r t i ! e X  2 1  
Spracbe

§ 1. D ie  2If ten  be r  D a g u n g e n  u n b  a l le  D ien fB  
m er le  b e s  S e r e i n s  m erben  in fransbfifeber S p r a d f e  
ab g e fa f j t .

§ 2 . (1) 23ei ben  23 e r l )a n b lu n g en  a u f  ben  D a g u i u  
gen  finb bie f r a n 3ofifd)c u n b  b ie  englifd)e S p r a d j e  
3u g e la f fe n .

(2) D ie  a u f  f r a n 3ofi’fd) ge f ja l ten en  R eb e n  
m e rb e n  fo f o r t  in b a s  ©ngTifdje uberfefet u n b  um|= 
g e feb r t ,  u n b  3io a r  burd) avntTidje i i b e r fe b e r  bes 
S e r e i n s M r o s .

(3) D a n e b e n  fo n n e n  bei ben  23 e rb an b fu n g en  
a u f  b en  D a g u n g e n  a n b e re  S p r n d j e n  b e n u b t  m erben  
u n t e r  b e t  23eb ing un g ,  bafj bie  S lb g e o rb n e te n ,  bie fid) 
ib r e r  b e b ien e n ,  felbft fiir b ie  H bcrfc t jung  ib r e r  
d iebcn  in s  S x a a 3bfifd)e o b e r  ©nglifdfe fo rgen .

(4) © benfo  fo n n e n  biefe 21b g eo rb n e te n ,  menn  
fie es rounfdjen, bie a u f  fransofifd) ob e r  englifcb 
g e b a l t e n e n  9?eben in  ib r e  eigene S p r a d j e  iiber= 
feben la f fen .

t f t f p i t e l  I I I  

SBeftinmuutiieit a% m etr«ec IHtt
91 r  t  i I e I 2 2  

D er offentlirfie Serumelbebieitft
D ie  S 3 e r t r a g s r e g ie ru n g e n  gefteben j e b e r m a n n b a s  

9fecf)t 3U, ben  jm ifdjenftaa il icben iRadjxidjtenbienft 
bes  offcnflicbcn 23erfebrs  311 b e n u b e n .  D e r  D ien f t ,  
bie © e b i ib r e n  u n b  bie © e ro ab r le i f tu n g  finb f i i r  a l le  
9 Ib fenber  bie gleidjen o b n e  irgenbm cld)cn  S o r r a n g  
o b e r  ® o r j u g ,  es fei benn ,  baft ein fofdjer im  S e r t r a g  
o b e r  in  b en  ib m  be ige f i ig ten  2 3 o H 3 u gso rb nu ng en  
o o rg e fe b e n  ift.

91 r t i f e I  2 3  
S a ftu n g

D ie  S e r t r a g s r e g i e r u n g e n  e r f la ren ,  b a b  fie geg em  
f iber  b e n  2 3 e n u b e m  b es  3roifd)enftaa t l id jen  g e r m  
m e lb eb ien f te s  fe ine  ^ a f t u n g  u b e rn e b m en .

91 r  t  i I e I 2 4  
9f(*(bri^tcirtgebeiinnis 

§ 1. D ie  2 3 e r t rag s re g ie ru n ,g e n  oerpfIid ) ten  fid), 
a l l e  SDlafeuabmen j u  t r e f fe n ,  bie je nad) 9 l r t  bes  fiir
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patibles avec le systeme de telecommunication 
employe, en vue d ’as,surer le secret des corres- 
pondances internationales.

§ 2. Toutefois, iis se reservent le droit de 
communiquer los correspon(cla,nces in ternatio 
nales aux autorites competentes pour assurer, 
soit 1’,application cle leur legislation interieure, 
so it  l’execution des conventions internationales 
auxquelles les gouvernements interesses sont 
Parties.

A r t i c l e  25
Constitution, exploitation et sauvegarde des 

installations et, fdes voies de telecomm unication
§ 1. Les gouvernements contr,act,ants eta- 

blissent, en accord avec les autres gouverne
ments contractan ts interesses e t dans les rneil- 
leures conditions techniques, les voies et instal
lations necessiaires pour assurer I’echange rapid.® 
et ininterrom pu des telecom m unications du 
service international.

§ 2. A utant que possible, css voies et insta lla
tions doivent etre exploitees par les methodes 
et precedes les meilleurs que la  pratique du 
service aura fait connaitre, entretenues en con
s tan t e ta t d ’utiiisation et maintenues au  niveau 
de,s progres scientifiques et techniques.
. § 3. Les gouvernements contractants assurent 
la  sauvegarde de oes voies et installations dans 
le.s lim ites de leur action respective.

§ 4. Chaque gouvernement contractan t e tab lii 
et entretient a ses frais — a  moins d ’arran- 
gement particulier fixant d ’au tres conditions — 
les sections des conducteurs in ternationaux com
prises dans les lim ites du territo ire de son pays.

§ 5. Dans les pays oil certains services de 
telecom m unication sont assures par des ex
ploitations privees reconnues par les gouver- 
nements, les engagements ci-dessus sont pris 
par les exploitations privees.

A r t i c l e  26  
Arrfit des tćlćcomm unications

§ 1. Les gouvernements contractants se re
servent le d ro it d ’a rre te r la  transm ission de tou t 
telegramme ou radiotelegram m e prive qui 
para itra it dangereux pour la surete de l ’E ta t ou 
contraire aux lots du pays, a  l ’ordre public ou 
aux bonnes moeurs, a charge d ’avertir im- 
m ediatem ent le bureau d’origine de l ’a rre t de 
ladite communication ou cl’une partie  quel- 
conque cle celle-ci, sauf dans le cas ou, rem ission 
de l’avis peut paraitre  dangereuse pour la  
surete de l’E tat.

§ 2. Les gouvernements contractants se re 
servent aussi le dro it de couper toute communi
cation telephonique privee qui peut paraitre  
dangereuse pour la  surete de l ’E ta t ou contraire 
aux lois du pays, a l ’ordre public ou aux bonnes 
moeurs.

A r t i c l e  27 
Suspension du service

Chaque gouvernement contractan t se reserve 
le d ro it de suspendre le service des telecom 
m unications internationales pour un temps inde- 
termine, s’il le juge necessaire, soit d ’une

bert, getum elbeoerfebr oertoenbctm S erfab ren s  ntog= 
lid) ftn.b, tint bte ©efjeimljaltuirg ber SJadjridjten 
bes gtu i f sf> c n,fl a a tl idj ert 33erfcbrs p  ficbern.

§ 2 . Wm iebod) enftoeber bie 2Intoenbung ifjrer 
£an,besgefebgebung ober bte 2IusfuI)rung 3iuifdjcrt= 
ftaatlidfer aSertrdge, benen bte betreffenben die- 
gierungen beigetreten finb, fidjerBuftellen, be!) a (ten 
fid) bte 33ertxag sr e g i e r u ng e n bas SRedjt oor, bie 
5ftad);ridjien bes 3 no i f d) e n ft a a tli dj e n SBerleljts beit 511= 
flanbigen 23el)5rbert m itjuteilen.

a i r t i f e l  2 5
a iu fb a u , S e ir ie f s  uub ©cbutj ber  

Seinttmslbeianlagen
§ 1. 3ebe aSertragsregierung erridjtet im Gin* 

nerftdn.bn.is rnit ben iibrigen beteiligten a$ertrags= 
reg k ru n g en  unb in  ber tedmifd) beften 2Beife bte 
perum elbeantagen , bie 3ur Gidjerftellung eines 
fdynellen unb ununterbrod)enen 9tad)rtd)tenaustau= 
fdfes im 3rDi|c&eujtaatXi(^en fyernmelbeoerfebr n o b  
tnenbig finb.

§ 2. Diefe ain tagen milffen moglidjft in ber er= 
faf)run:gsgentdfe beften a®eife betrieben, in bauernb 
betriebsfabigem  3 uftan;b ertjalten unb bent S tan b e  
ber uuiienfdjaftlicben unb ted)itifd)en Gntroicflung an- 
gepabt toerben.

§ 3. oebe aSertragsregierung leiftet innerbalb 
bes 23ereid)s ibrer 2C irtfam teit ©eiudtjr fu r  bert, 
Gdjutj biefer gernm elbeanlagen.

§ 4. oebe ffiertragsregierung b a u t unb unter= 
b a it au f eigene S often  bie innerbalb ibrer £aribes= 
gren;3en. Iicgenben Deilftreden ber ara i f dfieir ft a a 11 i df err 
£eitun;gen, es fei benn, bag bnrcl) Sonberabfom m en 
eirte anbere Siegtung getroffen toorben ift.

§ 5. 3n; fidnbern, too getoiffe gem m elbebienfte in 
ber Joanb non iprioatunternebm en Iiegen, bie non 
ber tRegierung an ertan n t finb, ubernebmen bie ipri= 
oatunternebm en bie Dorerroabnten aSerpflidjtungen.

a i r t i f e l  2 6  
aiitberltdtii ooit 91ad)rtd)teit

§ 1. D ie a iertragsreg ierungen  bebalten fid) bas 
3led)t oor, iebes ^ r io a tte leg ram m  angubalten, bas 
bie Sicberbeit bes S ia a te s  gefabrben, ober gegen 
bie £arfbesgefebe, bie offentlidfe O rbnung  ober biie 
guteu  S itte n  oerftoben lonnte; fie ubernebmen ba= 
bei bie aSerpflicbtung, bie a iu fgabeanfta lt fofort 
baoon, 3U oerftanbigen, bob bas Delegtaimm gan j 
ob'er teilroeife ungebalten  morben ift, es fei benn, 
biab biefe 93enad)rid)tigung bie ©itberbeit bes ©taa= 
tes  gefabrben; fonnte.

§ 2 . D ie  a3ertragsregierungen bebaltein fitb ferner 
bias 9 kd jt oor, iebe prioate  ®efprdd)soerbinbung 
3U treunen, bie bie Sidierljcit bes S ta a te s  gefabr= 
ben: ober gegen bie £anbesgefebe, bie offenflidje 
D rbnung  ob'er bie guten S itte n  oerftoben fonnte.

a i r t i f e l  2 7 
Ginffelliiitg bes Dfe'nftes

3ebe aSertragsrcgierung bebalt fid) b as  91edjt 
oor, ben 3toif<f)enftaatfid)en ffernmeibebienft, roenn 
fie es filr notig baft, auf unbeftimmte 3 eit ein= 
3ufteIIen, fei es ooltftdnbig ober nur filr getoiffe
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maniere generale, so it settlement pour certaines 
relations et/ou pour certaines natures de corres- 
pondarices, a  charge pour lui d ’en aviser 
im m ediatem ent clracun des au tres gouver
nem ents contractants, par rin term ediaire du 
Bureau de 1’Union.

A r t i c l e  28
Instruction des contraventions

Les gouvernements contractan ts s’engagent a 
se renseigner m utuellem ent au  sujet des in 
fractions aux dispositions de la presento Con
vention et des Reglements qu’ils acceptcnt, a.fin 
de faciliter les poursuites a exercer.

A r t i c l e  29
Taxes et franchise

Le,s dispositions relatives aux taxes des tele
communications et. les divers cas dans lesquels 
celles-ci beneficient de la  franchise sont fixes 
dans les Reglements annexes a la  presente Con
vention.

A r t i c l e  30
Priorit6 do transmission des telegrammes et 

radiotelegrammes d’Etat
Dans la transmission, les telegram mes et 

radiotelegram m es d ’E ta t j ouissent cle la  priorite 
sur les au tres telegram m es e t radiotelegrammes, 
sauf dans le cas o.u l ’expediteur declare 
renoncer a  ce dro it de priorite.

A r t i c l e  31 
Langage secret

§ 1. Les telegram m es et les radiotelegram m es 
d ’E ta t a insi que les telegram m es e t les radio
telegrammes de service peuvent etre rediges en 
langage secret dans toutes les relations.

§ 2. Les telegram m es et les radiotelegram m es 
prives peuvent etre emis en langa-ge secret entre 
tous les paj^s, a  1’exception de oeux qui auront 
prealablem ent notifie, par rin term ediaire du 
Bureau de l’Union, qu’ils n ’adm etten t pas oe 
langage pour ces categories de oorrespondances.

§ 3. Les gouvernements contractan ts qui n ’ad 
m etten t pas les telegram mes et les rad io te le - ' 
grammes prives en langage secret en prove
nance on a  destination  de leur propre territo ire  
doivent les laisser circuler en transit, sauf le 
cas de suspension de service defini a l’article  27.

A r t i c l e  32
Unitć monćtaire

L’unite m onetaire employee a la  composition 
des tarifs des teleoommunnications intem atio- 
nales e t a  l ’etablissem ent des comptes inter- 
nationaux est le franc-or a  100 centimes, d ’un 
poids de 10/ 3i gramme et d ’un titre  de 0,900.

A r t i c l e  33
Red (lit ion des comptes

Les gouvernements contractan ts se doivent 
reciproquement compte des taxes perpues par 
leurs services respectifs.

Serfel)rsf»e3iel)ungen unb/ober fiir getoiffe 2trten 
non 3cad>rid)t-en. S ie  iibernimmt babci bie 93er= 
pflidjtung, iebc ber anberen 93ertragsregierungen 
burcb Dermittlung bes 93ereiusbiiros [ofort buoon 
irt Renntnis ju [etjert.

2 I r t i f * I  2 8  
H iR sirfu^uitg non  iib c ttr e iu n g e it

Die 93ertrngstegierun,gen nerpflidjten fid), ein= 
artber Serftofee gegert bie Seftimmungen biefes 23 er- 
trag s  unb ber non iEjnett anenarm ten 23oll3ugs= 
orbnungen mttyuteilen, urn bie ©inleitung ber er= 
forberlidjen Gtrafnerfolgung 3U erleicbtern.

2 I r t i t e I  2 9  
©cbiibrcn Httb ©ebubteHtfreibeit

Die SBeftimmungen iiber bie ©ebtibten bes germ  
melbeuerlebrs unb iiber bie nerfdjiebenein Salle, in 
benen bie Staairidjlen ©ebiibrenfreibeit geniefjen, 
werben in ben biefetn 23 er ting beigefiigten 23oIl= 
3ugsorbnungen feftgelegt.

2 I r t i i e I  3 0  

S orraiiflbcfotibertilitg  ber S ia a ts le fe g r a m n ie

S3ei ber ©eforberung geuiefeen bie Staatstele= 
gramtne ben. S o rran g  nor ben iibrigen Delegram= 
men, inenn ber 2lbfenber nidjt ausbriidlidj out 
biefes 9led)t oer3id)tet.

9 tr t  i f  e l  3 1  
©ebeirne Sprane

§ 1. ®taats= un,b Dienfttelegramme fonnen in 
.alien 23erfebrs'be3iebungen in gebeimer Gpradje ab= 
gefafet werben.

§ 2 . 93rinattelegramme in gebeimer Spradje [inb 
iwifdjen alien fidnbern sugelaffen mit 2Iusnabme 
berer, bie burd) 23ermittlung bes 23ereinsbiiros oor= 
ber betanntgegeben baben, bals lie biefe Spradje fiir 
bicfe ©attungen non Dlacbridjien nid)t sulaffen.

§ 3. 23ertragsregierungen, bie 93riuatielegramme 
in gebeimer Spradje fiir ibr eigenes ©ebiet toeber 
bei ber 2lufgabe, nodj bei ber Stnfunft 3ulaffen, 
milffen fie irn Durdfgang 3ulaffen, es fei benn, bafs 
ber Dienft nad) 2lrti!el 27 eingeftellt worben ift.

2Trt i f e I  3 2  
3Babrungsetitbeti

Die 233dbrungseinl)eit fur ben 2lufbau ber ffie= 
biibren bes 3toi[cf>en[taatlid)cn gerumelbcoerfebrs 
unb fiir bie 2luffteIIung ber 3U)if<benftaatli(ben 2lb= 
redjuungcn ift ber ©oibfranf 3U 1 0 0  ©entimen im 
©etoidjt non 10/3i ©ramm bei einem geingebalt non 
0,900.

S t r t i f e l  3 3  
SIbredbnuing

Die ffiertragsre gier ungen baben iiber bie burd) 
ibre xoecbfelfeitigen Dienft3tneige erbobenen ©ebitfp 
ren miteinanber ab3ure(bnen.



C h a p i t r e  IV

Dispositions speciales 
aux radiocommunications

A r t i c l e  34 
Intercommunication

§ 1. Les stations assurant les radiocommimi- 
catum s dans le service mobile sont tenues, dans 
les lim ites de leur affectation  normale, d ’eclian- 
ger reciproquem ent les radiocommunications 
sans distinction du systeme radioelectrique 
adopte par elles.

§ 2. Toulefois, afin  de ne pas entraver les 
progres scientifiques, les dispositions du para- 
graphe precedent n ’empechent pas l ’emploi d ’un 
systeme radioelectrique incapable de communi- 
quer avee d ’autres systemes, pourvu que oette 
incapacite soit due d la nature specifique de 
ce systeme et qu’elle ne soit pas l ’effet de dis- 
positifs adoptes uniquem ent en vue d ’empeclier 
l’intercommunication.

A r t i c l e  35 
Brouillages

§ 1. Toutes les stations, quel que soit leur 
objet, doivent, au ta n t que possible, etre etablies 
e t exploitees de maniere a ne pas troubler les 
communications ou services radioelectriques, 
soit des autres gouvernements contractants, soit 
des exploitations privees reconnues par ces 
gouvernements contractan ts et des autres 
exploitations dum ent autorisees qui effectuent 
un service de radiocommunication.

§ 2. Chacun des gouvernements contractants 
n ’exploitant pas lui-meme les moyens de radio- 
communication s’engage a  exiger des exploi
tations privees reconnues par lu i et des autres 
exploitations dum ent autorisees a oet effet 
l ’observation de la  prescription du § 1 ci-dessus.

A r t i c l e  36  
Appels et messages de dśtresso

Les stations participant au  service mobile 
sont obligees d ’accepter par priorite absolue les 
appels et messages de detresse, quelle qu’en 
soit la  provenance, de repondre de meme a ces 
messages et d ’y donner im m ediatem ent la suite 
qu’ils comportent.

A r t i c l e  37
Signaux de detresse faux on trompeurs. Usage 

irregulier d’indicatifs d’appel
Les gouvernements contractants s’engagent a 

prendre les mesures utiles pour reprimer la  
transm ission ou la  mise en circulation de 
signaux de detresse ou d ’appels de detresse 
faux ou trom peurs et l’usage, par une station, 
d ’indicatifs d ’appel qui ne lui on t pas ete regu- 
lierement attribues.

A r t i c l e  38 
Service restreint

Nonobstant les dispositions du § le r  de 
l’article  34, une station  peut etre affectee a un 
service in ternational restre in t de teleoommuni-

J U p t i t l  I V  

©onberbotfcfirifiett fur ben ftmtfbienft

S t r t i f e l  3 4  

© egcitfeitigec SJetleljt
§ 1. D ie  ben  betoeglidjen D ienft toabrnebm enben 

g-unfilellen finb oljne U nterfd iieb  bes uon ibnen  ,ąn= 
genom m cnen gun tftjfte rn s im  9taf)mert tb re r  ge= 
roobrtlidjen pnanfp rudynabm e 3um  gegenfeitigen 
2Xustaufd) ber g u n lte le g ra rm n e  cerpflidptet.

§ 2. U rn a b e r  ben g ro rtfd jritt ber 2©iffenf<baft 
n id jt 3U bevnmen, follen bie S eftim m u n g en  bes oo.ri= 
gen i]3aragrapt)cn  bie 23enoenbung eines S u n i l  
foftems, b u s  ben 23erfebr m i t  anberen  S pftem en  
nidft au fn eb m en  fan n , rticf>t b in b em . D a b e i ift oor= 
ausgefeb t, bab  biefes l in o  en  nil gen a u f  ber Kigen* 
a r t  biefes S n fte m s  b e ru b t unb  nid)t ettoa bie 3foIge 
befonbere r S o rr id jtu n g e n  ift, bie einjig  uub  atleirt 
eine 23erl)inberung bes gegenfeitigen 35ertebrs be= 
3U)eden.

2 I r t i f  e l  3 5  
Storutngein

§ 1. 2llle fjun ffte flen  milffen —  obne ‘Jludfid jt 
au f  ib ren  33erroenbungs3toed —  mbglicbft fo ein= 
geriicbtet unb  betrieben  toerben, bafj fie rocber_ bie 
g u n lo e rb in b u n g e n  ober gu n fb ien fte  ber iib rigen  
23e rtrn g sre g  i e ru n g  e n nod) bie b e r  oon  biefen 23er= 
triagsreg ierungen  an e rfa n n ten  23 rioatun tem ebm en  
unb  ber o rb n u n g sm ab ig  erm ad)tig ten  an b e ren  
U n ternebm en , bie einen g u n fb ien ft aus iiben , ftoren.

§ 2. 3ebe 2 3 e rtrag s teg ie ru n g , bie bie g u n la m  
lagen  n id )t fetbft betrei’b t, o erp flid jte t fid), oon  ben 
oon  ib r  an e rfa n n ten  23n o atu n tern eb n ien  u n b  ben 
anberen  3U gleidjent tfroed orbnungsntaf?ig  errnddp 
tig tc n  U n ternebm en  bie 23ead)tung ber 23orfdjrift 
bes oorftebenben § 1 311 fo rb e rn .

21 r t i f e I  3 6  
fUotairctiifc unb  T totiuelbungcit

D ie  g u n ffte llen  bes beroeglidjen D ienftes ftnb oer= 
pflid jlet, 9 to ta n ru fe  unb  d lo lm elbungen , toober fie 
and) foram en m ogen, m it unbeb ing tem  23 or ta n g  
a u f3unebm en, bie dRelim ngen ebenfO' 3U beant= 
w o rlen  unb  ibnen fo fo rt gebubrenb ffrolge 3.U gcben.

2 I r t i f e l  3 7

(5a1f(bc o!bcr ttrefiibreinbe fUotjcidjeit, 
■Kcgeltuibrigcr (5eb rand) sjoiit 5fu f3eid)cu

D ie  93 ertrag sreg ieru n g en  oerpflid)ten  fid), ge= 
eigncte 3Jiaf3u ab m en  3U trcffen , urn 511 ocrb tnbern , 
baf) falfdje ober irrc fub renbe  sJ io t3eid)en ober iUot= 
a n ru fe  au sg e fa n b t ob er o e tb re ite t toerben, unb baft 
eine gu itffte lle  9 iu f3eid)en benutjt, bie ib r  nid)t orb= 
nun g sm d b ig  3ugeteiXt finb.

2 I r t t f e X  3 8  

SBcfdjrftnfter D ienft
U ngead fte t ber 23eftiinm ungen oon  2IrtifcI 34 , 

§ 1 , fan n  eine g u n if te ile  f u r  einen befdjtam ftcn 
3toif(benflaatIicben gernm elbeb ienfl benub t toerben,
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cation determine par le but de cette telecom 
m unication ou par d ’autres oirconstances inde- 
pendantes du syteme employe.

A r t i c l e  39  
Installations ties services de defense nationale

§ 1. Les gouvernements contractan ts conser- 
vent leur entiere liberte relativem ent aux in sta l
lations radioelectriques non prevues a Particle 9 
et, notam m ent, aux stations m ilitaires dies 
force's terrestres, m aritim es ou aeriennes.

§ 2. (1) Toutefois, ces installations e t
stations doivent, au tan t que possible, observer 
les dispositions reglem entaires relatives aux 
secours a preter en cas de detresse et aux me- 
sures a prendre pour empecher le brouillage. 
Elies doivent aussi, au ta n t que possible, ob
server les dispositions reglem entaires en ce 
qui ooncerne les types d ’ondes et les frequences 
a utiliser, selon le genre de service que lesdites 
stations assurent.

(2) En outre, lorsque ces installations et 
stations font un echange de correspondance 
publique ou participent aux services speciaux 
regis par les Reglements annexes a  la presente 
Convention, elles doivent se conformer, en 
general, aux prescriptions reglem entaires pour 
Pexecution de ces services.

C h a p i t r e  Y

Disposition finale
A r t i c l e  40  

Mise en vigneur de la Convention
La presente Convention entrera  en vigueur le 

prem ier janvier mil neuf cent trentre-quatre.

En foi de quoi, les plenipotentiaires respectifs 
ont signe la  Convention en un exemplaire qui 
reste ra  depose aux archives du Gouvernement 
de l ’Espagne et dont mie copie sera remise a 
chaque gouvernement.

F a it a Madrid, le 9 decembre 1932.

Pour rU nion de 1’Afriqne du Slid:
H. J. L e n t  on 
A. R. M c L a c h l a n

Pour l’Allemaguc:
H e r m a n n  Gi eB 
Dr.  H a n s  C a r l  S t e i d l e  
Dr.  P a u l  J a g e r  
Dr.  H a n s  H a r b i c h  
P a u l  M i i n c h  
M a r t i n  F e u e r l i a h n  
S i e g f r i e d  M e y  
Dr.  F r i e d r i c h  H e r a t h  
R u d o l f  S a l z m a n n  
E r h a r d  M a e r t e n s  
C u r t  W a g n e r

Pour la Republique Argentine:
D. G a r c i a - M a n s i l l a  
R. C o r r e a  L u n a  
L u i s  C a s t i n e i r a s  
M. S a e n z  B r i o n e s

menu biefe 25efd)rbnfung burd) ben befonbercn 3 toed 
biefcs d e n im e ib eo e r tc b rs  ober burd) anbere, non 
bem benubten  S i)  ft cm unabbaingige l lm ftdnbe  be= 
gri inbet  ift.

2 l r t i f  e l  3 9  

®i!>tfi!nrid)lungen bet R anbesocrteibtgungsbebcrben
§ l._ 3)ie 23er tragsreg ierungen  beljalten ifjre oolle 

3 rcil)eit in be p i  3  a u f  funleleltr ifdjc Wnlagcn, bie in 
2IrtifeI 9 nidjt g enann t  finb, namentlidj fiir bie 
gunffte l len  ber  Ranb=, See= unb  R uftf tre it tra f te .

§ 2. (1 ) S o ro e i t  es moglidj ift, baben  inbeffen 
d i e  biefe 2 ln lagen  unb  gunffte lien  bie 33orfdjriften 
ber  S oH pigsorbT tungen  ju  beadften, bie bie ś i l fe*  
Ieiftung in  d to tfa llen  u n b  bie dJ iabnabm cn 3u r  23er= 
fjutung oon  S to r u n g e n  betreffen. 3 e nad) ibrem 
2 )ienfte miiffen fie ferner,  foroeit moglid), bie 23or* 
fcbri'ften ber 23oil3ugsorbnungen iiber bie 2Irt ber  
311 oertoenbenben SBellen unb  iiber bie 5U benubenben 
g r c g u e n 3en beaibten.

(2 ) 3lel)men biefe 2ln la g e n  unb  gun tf te l len  am  
o'ffentlidjen S ierlebr  ober an  ben Sonberbienften  
teif, bie burd) bie biefetn S e r f  r a g  bcigcfiigten SBoII= 
3u g so rb n u n g e n  geregelt  finb, fo baben  fie fiib aufeer= 
bem al lgem ein  nad) ben SJorfdjri'ften ber 23oII= 
ju g s o rb n u n g c n  fiir  bie SB abrnelpnung biefer JMenftc 
3it ridjten.

kapi t e l  V
©djiufl&ejiiimmtnft

S t r t i f  e l  4 0  
Unfraftfe&sitg bcs 2 k d ra g s

D iefer  S le r trag  t r i t t  am  erften 3 a n u a r  neunjelfm 
bunberto icrunbbreiffig  in H r  a ft.

l l r funb lid )  beffen baben  bie oerfdjiebenen 23eoolI= 
m add ig ten  ben 33ertrag in einer 3 lusfer t igung  unter= 
3cid)net, bie im © e toabrfam  ber  9?egietung oon 
S p a n ie n  b le ib t unb  oon  ber  iebe 9?egierung eine 
2tbfdjri'ft c rba lt .

©efdfeljen 311 SOZabrib am  9. D cjen tber  1932.

$ i i r  bic © iibafrifan ifibc IXnion:
S>. 3 .  R e n t o n  
21. 31. 9 3 i c R a ( b I a n

S iir  T ieu tfd jlanb:
H e r m a n n  ©  i c b 
Dr. S a n s K a r l S t e i b l e  
Dr. 25 a u l  3 big e r  
Dr. b a n s  S a r b i d )
23 a u l  9 f t i i n  d) 
f O i a r t i n  g e u e r b a b u  
S i e g f r i c b  9K et)
Dr. g r i e b r i t b  § e r a t b ‘
9 i u b o I f  S a l 3 m a n n  
© r b a r b  S K a e r t e n s  
© u r t  2 B a g n e t

g i i t  bie J ie p u b lil S ltgen trn ien :
D .  ©  a r c i  a  = 9 3 i a n . f i I I a  
9i. © o r r e a  R u n a  
R u i s  © a f t i n e i r a s  
93i. S a e « 3  S r i o n e s



Pour la Fćdćration Australienne:
J. M. C r a w f o r d

Pour l’Autriche:
Dr.  R u d o l f  O s t r e i c h e r  
Ing. H. P f e u f f e r

Pour la Belgique:
M a n s  
C o r t  e i 1 
L a m b e r t  
F o s  s i o n

Pour la Bolivie:
J o r g e  S a e n z

Pour le Bresil:
L u i z  G u i m a r a e s

Pour le Canada:
A l f r e d  D u r a n l e a u  
A r t h u r  S t e e l  
J e a n  D e s y

Pour le Chili:
E. B e r m u d e z

Pour 1a. Chine:
L i n g o h  W a n g

Pour 1’Etat de la Citd du Vatican:
G-iu s e p p e  G i a n f r a n e e s  c h i  r

Pour la Rśpublique de Colombie:
J o s e  J o a q u i n  C a s a s  
A l b e r t o  S a n c h e z  de  I r i a r t e  
W. M a c  L e l l a n

Pour les Colonies franęaises, protectorate et 
territoires sous mandat franęais:

C a r o u r
Pour les Colonies portugaises:

E r n e s t o  J u l i o  N a v a r o  
A r n a l d o  de  P a i v a  C a r v a l h o  
J o s e  M e n d e z  de  V a s c o n c e  11 os 

G u i m a r a e s  
M a r i o  C o r r e a  B a r a t a  d a  C r u z

Pour la Conf6deration suisse:
G. K e l l e r  
E. M e t z  ler

Pour le Congo beige:
E. T o n d e u r

Pour Costa-Rica:
A. M a r t i n  L a n u z a

Pour Cuba:
M a n u e l  S. P i c h a r d o

Pour Curaęao et Surinam:
G. S c h o t e l  
H o o g e w o o n i n g

Pour la Cyrdnaique:
G. G n e m e
F r a n c e s c o  d e l l a  P o r t a

Pour le Danemark:
K a y  C h r i s t i a n s e n  
C. L e r c h e  
G r e d s t e d

g i k  best Slisfttalifdjcst 23uitb:
3. SR. £  r a ro f o r  b

g iit Cfterreid):
Dr. 91 u  b o f f £> ft t  e t d) e t  
3ng. §>. p f e u f f e r

g ik  23elgicit:
9 R a u s  
© o r t e i l  
£  a m B e 1 1 
g  o f f i o n

g i k  SBottmen:
3 o r g  e S a e n 3

g ik  23tafilicn:
£ u 1 3 © u i m a r a e s

g i t t  M an a b a : 
2 t l f r e b  D u r a n l e a u  
51 r 1 1 ) u r  S t e e l  
3 e a n  D e f t )  

g i k  ©f)i!e:
©. 23 e r m u b e 3

g ik  ©bin a:
£  i n g o t) 2B a n g

g ik  btc S a i i la i t f ta b i :
© i u f e p p e  © t a t t f r a t t c e f d j t

g iit bie 9tcpublif Molutttbien:
3  o f e 3  o a q u i n © a f a s 
2H>f)erto S a n d ) e 3  be 3 r i a r t e  
2B. 9Rac £ e l l a n

g i k  bie fraiit3ofifdkiit A lolonicn, S d jn ijgeb tefe uttb 
© ebiete in k e r  frai«3oftf<bem 9R a iib a t:

© a r  o u r

g i i r  bie portufliefifdfcit M olottieit:
© r n e ft o 3  u I i o 9i  a o a r o 
2 l r n  a l b  o b e  93 a t o a © a  r o a  I b o 
3  o f e 9R e n b e 3 b e  2 3 a s c o n  c e l l o s  

© u i n t a r a e s  
9 R a r i o  © o r t e a  23 a r a t a  b a  © t u j

g i f t  bie Sftpneijcrifdje © ibgcuoffeitfdjaft:
©. Mel ler  
©. 9Ret j l er

g i i t  23elfli?d) M ongo:
g.  % o n b e u r

g iit ©oftacica:
21. 9 R a r t i n  £ a n u 3 a

g iit Muba:
9R a n u c I S .  93 i dj a r b o

g iit ©tttacao uttb Surinam:
ffi. S d f o t e l  
$> o o g e to o o n i n g

g iit  btc ©ptenaila:
©.  © n e m e
g r a n c e s c o  b e  I l a  93 o 1 1 a

g iit DSinematl:
M a p  © I j r i f t i a n f e n  
©.  £ e r d j e  
© t  e b ft e b
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Pour la Yille libre de Dantzig:

Ing. H. K o w a l s k i  
Z a n cl e r

Pour la Rfipubliqup Dominicaine:
E. B r a c h e  H i j o  
J u a n  de  O l ó z a g a

Pour FEgypte:
It. M u r r a  y 
M o h a m e d  S a i d

Pour la Republique tie El Salvador:
R a u l  C o n t r e r a s

Pour l’Equateur:
H i p o l i t o  d e  M o z o n c i l l o  
A b e l  R o m e o  C a s t i l l o

Pour FErytbróe:
G-. G n e m e
F r a n c e s c o  d e l l a  P o r t a

Pour 1’Espagnc:
M i g u e l  S a s t r e  
R a m o n  M i g u e l  N i e t o  
G a b r i e l  H o m b r e  
F r a n c i s c o  V i d a l  
J. de  E n c i o  
F e r n a n d e z  Q u i n t a n a  
L e o p o l d o  C a l  
T r i n i d a d  M a t r e s  
C a r l o s  d e  B o r d o n s

Pour les Etats-Unis d’Amcrique:
E u g e n e  O. S y k e s  
C. B. J o l l i f f e  
W a l t e r  L i c h t e n s t e i n  
I r w i n  S t e w a r t

Pour L’Empire d’Ethiopie:
T a g a g n e

Pour la Einlanile:
N i i l o  O r a s m a a  
V i l j o  Y l o s t a l o

Pour la France:
J u l e s  G a u t i e r

Pour 1c Royaumo-Uni de la Grande-Bretagne et 
de FIrlande du Nord:

F. W. P h i l l i p s
J. L o u d e n
F. W. H o m e
C. II. B o y d
J. P. G. W o r l l e d g e

Pour la Grbce:
Th.  P e n t l i e r o u d a k i s  
St .  N i c o l i s

Pour le Guatemala:
V i r g i l i o  R o d r i g u e z  B e t e t a  
E n r i q u e  T r a u m a n n  
R i c a r d o  C a s t a n e d a  P a g a n i n i

Pour la Republique de Honduras:
A n t o n i o  G r a i n o  

Pour la Hongrie:
Dr.  F r a n ę o i s  H a v a s  
Ing. J u l e s  E r d o s s

Stir bie Sfrctc S ta b t Tmnjig:
3ng. $>. i t o t o a l f f i  
• 3 a n b e r

$ iir  bie Som iitilan iftb e SRcpubli!:
G. 23 r a dj e i i o 
3  u a n be  D I  ó 3 a g a

S iit  2fgppten:
5R. 9 9 i u r t a p
9ft o b a m e b S  a i b

g iir  btc 9?epubli! Gl S a lo a b o t:
f t a u l  C o n t r e r a s

Srfit Gfuabot:
$> i p ó I i t  o be  9fto 3 o n c i I I o  
21b e l  B o r n e o  C a f t i l l o

3fiir Grptbrea:
©.  f f i n e me  
F r a n c e s c o  b e l l a  93 o r t  a

g iir  S p a n ien :
9ft i g u e I S  a ft r e 
91 a m ó n 9ft i g u e I 91 i e t o  
© a b r i e l  S o m t r e  
g r a n c t s c o  2 3 i b a l  
3.  be  © n c i o  

e r n a n  b e 3 Q u i n t a n a  
R e o p o l b o  G a l  
X r i n i b a ' b  9 f t a t r e s  
C a r l o s  be  S o r b o n s

g iir  bie 23emtugtcit S taaten  oo it Sinterila:
G u g e n e  O.  S p i e s  
C. 23. 3 o I I i f f e  
2B a 11 e r - Gi d j t e n f t e i n  
3 r n > i n  S t e r o a r t

g iir  b as ilaifetrcitb Sltbiopicn:
t a g a g n e

g u t 3inttlaitb:
9 I i t I o  O r a s m a a  
2 3 i I i o  ?) I o ft a I o

g iir  g ra itfre ift:
3 u l e s  © a u t i e r

g iir  b a s 23ereiitigtc ftijitigreid) won ©ro&briinntticu  
Hub 9florbirla itb:

g.  2B. P h i l l i p s  
3.  S o u  b e n  

2B. S o m e  
C. £ .  2 3 o p b  
3.  93. ©• 2B o r 11 e b g e

g iir  © riedieulanb:
Sb-  9 3 e n t I j e r o u b a I i s  
S t .  91 i c o I i s

5 u r  © liatem ala:
2 3 i r g i I i o  9 i o b r i g u . e 3 2 3 e t e t a  
G n r i g u e  J r a u m a n n  
91 i c a r b o C a ft a n e b a P a g a n i n i

g ilt  btc 9tepublil §ouburas:
S I n t o n i o  © r a i n o

g iir  H itgan t:
Dr. g r a n ę o i s  S a r a s  
3ng. 3 u l e s  Gr  b o fe
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Pour les lies italiennes de l’Egde:

G. G n e m e  
E. M a r i a n i

Pout les Indes britanniques:
M. L. P a s r i o h a  
P. J. E d m u n d s

Pour les Indes nóerlandaises:
A. J. H. v a n  L e e u w e n  
v a n  D o o r e n
G. S c h o t e l  
H o o g e w o o n i n  g

Pour l’Etat libre dTrlande:
P. S. Ó h - E i g  e a r t a i g h  
E. C u i s i n

Pour ITslande:
G. J. H l i d d a l

Pour Fltalie:
G. G n e m e
G. M o n t e f i n a l e

Pour le Japon,
Pour Chosen, Taiwan, Karafuto, le Torritoire k 

bail du Kwantung et les lies des Mers du 
Sud sous mandat japonais:

S a i c h i r o  K o s h i d a  
Y. l o n e z a w a  
T. N a k a g a m i  
T a k e o  J i n o

Pour la Lettonie:
B. E i n b e r g

Pour Libćria:
L u i s  M a  S o l e r

Pour la Lithuanie:
Ing. K. G a i g a l i s

Pour le Luxembourg:
J a a q u e s

Pour le Maroc:
D u b e a u c l a r d

Pour le Mexique:
E s t r a d a  
E m i l i o  T o r r e s  
A g u s t i n  F l o r e s  J r .
S. T a y a b a s

Pour le Nicaragua:
J o s e  G a r c i a - P l a z a  

Pour la Norvhge:
T. E n g , s e t  
H e r m o d  P e t e r s e n  
A n d r .  H a d l a n d

Pour la Nouvellc-Ztdande:
M. B. E s s o n  

Pour la Republique do Panama:
M. L a s s o  d e  l a  V e g a  

Pour les Pays-Bas:
H. J. B o e t j e  
H. C. F e l s e r  
H. C. d e  Vo s
J. A. B l a n d  v a n  d e n  B e r g  
D o g t e r  om

g iit  bie gtalienifdjeitt Snfeln im ‘iigdtfcfrett SReere:
©. © n e m e 
©. 9J l a r t an t

gilt SBtiiifd) Snbiem:
SLR. £ . sp a s r i dj a 
sp. 3 . © b m u n b s

g iit  SRiebetlairtbifdj gnbieit:
Stt. 3.  $b. o a tt 2  e e u to e n 
n a n  D o o r e n  
©. ® dj o t e l  
S o o g e t o o o n t n g

giir beit gtifd&em greiitaat:
SP. <3. O b  = © i g e a r t a i g l )
©. © u i f i n

g iit  3slaitb:
'©. 3 . ^  l ib  to a I

g u t gtalien:
©. © n e m e  
©. S P l o n t e f i i n a l e

g iit  Sap an, ©bo fen (ftotea), Duitoan (gotm ofa), 
Slatafulo (Sapaittfd) Sadjalin), spacbtgcbiet 
Mtoantung unb bie unter iapamifdjeni SPlanbat 
fiebenbe Siibfeeirtfeln:

(Sat(biro o sf)i ba 
3). ?) o n e3 ato a 
X .  SRafagatni  
D a f e o  3 i n o

g u t Scitlanib:
SB. ©i n l > e r g

g u t Siberia:
S u i s  5Bia<SoIer

gnr  Sitauen:
3ng. 51. © a i g a l i s  

g iit  Sutentbutg:
3 a a g u e s

g iit  SOTaroHo:
D u B e a u c I a r b

g iit  SPtctilo:
© ft t  a b a 
( Emi l i o  D o r r e s  
91 g u f t i n  g l o r e s  3 r .
S.  D a p a h a s

g iit  SRifatagua: 
3  o f e © a r c i a  = S p ia 3a 

giir SRottocgeu:
X. © n g f e t 
S e r n t o b  s p e t e r f e n  
Sttnbr. £  a b I a n b

g iit  SRcufcdaitib: 
9ft. SB. © f f o n  

g iit  bie SRepublif spanama: 
9ft. S a f f o  b e l a  SPega  

g iit  bie SRiebetlanbe:
$>. 3.  SB o e t  i e 
S.  ©. g  e l f  e t  
©. £ .  be  SBos
3.  31. SBIanb t a n  bel t  SBerg 
D o g t e r o m
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Pour le Póru:

J u a n  d e  O s m a

Pour la  Perse:
M o h s e n  K h a n  Rai ' s

Pour la Pologne:
Ing. H. K o w a l s k i  
St .  Z u c h m a n t o w i c z  
K. G o e b e l  
K. K r u l i s z  
K. S z y m a ń s k i

Pour le Portugal:
M i g u e l  Y a z  D u a r t e  B a c e l a r  
J o s e  de  L i z  F e r r e i r a  J u n i o r  
D a v i d  d e  S o u s a  P i r e s  
J o a q u i m  R o d r i g u e z  G o n ę a l v e s

Pour la Rouinanie:
Ing. T a n a s e s c u

Pour la Somalie italienne:
G. G n e m e

Pour la Snfede:
G. W o l d

Pour la Syrie et le Liban:
M o r i l l o n

Pour la Tschecoslovaquie:
Ing. S t r n a d  
Dr .  O t t o  K u c e r a  
V a c l a v  K u c e r a  
Ing. J a r o m i r  S v o b o d a

Pour la Tripolitaine:
G. G n e m e  
D. Cr  e t y

Pour la Tunisie:
C r o u z e t

Pour la Turquie:
F a h r  i 
I. Ce m a i  
M a z h a r

Pour rUnion des Rópubliques Sovietistes So- 
cialistes:

E u g e n e  H i r s c h f e l d  
A l e x a n d r e  K o k a d e e v

Pour rUruguay:
Ad referendum du Gouvernement de 

l’Uruguay 
D a n i e l  C a s t e l l a n o s

Pour le Vćnśzućla:
C e s a r  M a r m o l  C u e r v o  
A n t o n i o  R e y e s

Pour la Yougoslavie:
D. A. Z l a t a n o v i t c h

*5»it 38er»i:
3 u a n  b e  D s i r t a

g iir  93erjien:
SCRo5 Tert M b  a n  3 1 a ' i s

3fiir $ o le n :
3ng. £ .  Mo m a If ft  
S t  3 u Ą m a n t o m i c 3  
M. © o e b e l  
M. M r u l i f 3 
M. S  3 b m a rt f f i

Sffir ijSortugal:
SOT i g it e I 93 a 3 D u a r t e  23 a c e l  a r 
3  0 f e b e  £ 1 3  5  e r  r e t r a 3  u  u i 0 r 
D a o i b  b e  S o u f a  9 3 i r e s  
3  0 a q u  i nt 9 1 o b r i g u e 3  © o n ę a l o e s

5 iir JlitiitfilniMt:
3 n g . D a n a f e f c u

S iir  bie 3 ialienifd)e S o m a lilu fte :
©. © u e m e

g iir  Scbtueben:
ffi. 2B 0 1 b

S iir  S tm e n  u|njb fliban on :
911 o r  i l i o n

S iir  bie 3if(bed)oflotpafei:
3ng. S t r m a b  
Dr. O t t o  M u c e r a 
93 a  c l  a o M u  c e r a  
3 n g . 3 a r 0 m i r  S  o 0 b 0 b a

fjffit DripoiUamcn:
© . ©  n e m e 
D .  © r e t q

S u r  Quints:
© r  o u 3 e t

S iir  bie S iir fe i:
5  a I) r i 
3 .  © e m a l  
90ta3lj ar

fyiir bie U n ion  ber So3iali?iifdjeit S o v ie t s  
SRepublifen:
© u g e n e  S i r f d j f e l b  
9 l l e r a n b r e  M o f a b e e o

5 iir U ru g u a y:
2lb referenburu bu ©ouoernem ent bel'H ru guaq  

D a n i e l  © a f t e l l a n o s

5 u r  93ene3uela:
© e f a r  991 a r tn 0 1 C u e r o o  
91 n 1 0 n i 0 91 e t) e 5

g iir  S u gofla to ien :
D. 91. 3 I a t a n o o i t c f j



Annexe
(voir article  premier, § 2)

D e f in it io n  d es  te r in e s  e m p lo y e s  d a n s  
la  C o n v e n tio n  in te r n a t io n a le  d es  t e l e 

c o m m u n ic a t io n s
T e l e c o m m u n i c a t i o n :  Toute communi

cation telegraphique ou telephonique de signes, 
de signaux, d ’ecrits, d ’images et de sons de 
toute nature, par fil, radio ou autres systemes 
ou procedes de signalisatiou electriques ou 
visuels (semaphores).

R a d i o c o m m u n i c a t i o n :  Toute telecom
m unication a  l’aide des ondes hertziennes.

R a d i o t e l e g r a m m e :  Telegramme originaire 
ou a destination d ’une sta tion  mobile transmis, 
sur tou t ou partie  de son parcours, par les voies 
de radiooommunication du service mobile.

T e l e g r a m m e s  e t  r a d i o t e l e g r a m m e s  
d ’E t a t :  Ceux qui emanent:

a ) d ’un chef d ’E ta t;
b) d ’un m inistre membra d ’un gouvernement;

c) d ’un chef de colonie, protectorat, territo ire  
d ’outre-mer ou territo ire  sous souverainetdi, 
au to rite  ou m andat des gouvernements 
con trac tan ts ;

d) des comm andants en chef des forces mi'li- 
ta ires terrestres, navales ou aeriennes;

e) des agents diplomatiques ou consulaires des 
gouvernements contractan ts;

f) du  secretaire general de la  Societe des 
Nations,

ainsi que les reponses a  oes correspondances.
T e l e g r a m m e s  e t  r a d i o t e l e g r a m m e s  

de  s e r v i c e :  Ceux qui em anent des adm inis
tra tions de telecom m unication des gouveme- 
ments contractan ts ou de toute exploitation 
piivee reoonnue par un de oes gouvernements 
et qui sont relatifs aux telecommunications 
internationales, suit a des objets d ’in teret 
public determines de concert par lesdites ad
m inistrations.

T e l e g r a m m e s  e t  r a d i o t e l e g r a m m e s  
p r i v e s :  Les telegrammes e t radiotelegram mes 
au ties que les telegram mes et radiotelegram m es 
de service ou d ’E tat.

C o r r e s p o n d a n c e  p u b l i q u e :  Toute tele
communication que les bureaux e t stations, par 
le fa it de leur mise a la  disposition du public, 
doivent accepter pour transmission.

E x p l o i t a t i o n  p r i v e e :  Tout particulier ou 
toute compagnie ou corporation au tre  qu’une 
institu tion ou agenoe gouvemementale, reoonnue 
par le gouvernement interesse et qui expiloite 
des installations de telecom m unication en vue 
de l ’echange de la  correspondance publique.

A d m i n i s t r a t i o n :  Une adm inistration gou
vemementale.
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(Giebe Slrtifcl 1, § 2)

Beftfiaittmtfl b e v  im qSMtiwd>irid)tettt>ei:t*<*8 
botfoutnmtbett 2l»3&*»icfe

g e r n m e l b e o e r f e b r ,  9t adj r i cf j t  i e b e r  
51r t :  3ebe ielegrapfjifcfje ober fernfpredjmafnge 
llbermittlung uon 3eicfjen, aucb oon 3eid)en fur 
aRelbestuetfe, oon Gdjriften, Silbern unb Sdja®= 
toeTIcn ieber 5Irt, fei es auf bem Drabttoeg ober 
brafitlos, fei es mit £ilfe anberer DJiittel ober ®cr» 
fabren eleftrifdjer ober ficfjtbarer 3ei<bengebung 
(Semaphore).

u n f o e r ! e 1) r : ieber gernmelbeoerfebr tnit 
Silfe oon £erb ’f<ben SBellen.

g u n f t e l e g r a m m :  ein itelegramnt, bas oon 
enter betoeglidjen gunfftelle ausgeljt ober an eine 
folaje gendjtet tft, unb bas ganj ober ftredenroeife 
auf SBerbinbungen bes betoeglidjen gunfbienftes be= 
forbert toirb.

G t a a t s t e l e g r a m m e :  2elegramme, bie aus= 
gepen oon:

a) einem Gtaatsoberbaupt;
b) einem 9Kinifter, ber ffliitglieb einer SRegie* 

rung ift;
c) einem Dberbaupt einer kolonie, eines Gdjufe= 

gebiets, eines Xiberfeegebiets ober eines ber 
Oberbobeit, ber beborblidjen ©etoalt ober bem 
Tlianbat ber SBertragsregierungen unterfteben* 
ben ©ebiets;

d) ben Dberbefeblsljabern ber £anb=, Gee* unb 
•fiuftftreitfrafte;

e) ben bipTomatifdjen unb fonfularifdjen 93ertre= 
tern ber Sertragsregierungen;

f) bem ©eneralfefretar bes 33oI!erbunbs,

fotoie bie Slnttoorten auf foldje 2elegramme.
® i e n  ft t e l e g r a m m e :  Selegramme, bie aus* 

gepen oon gernmelbeoerfebrsoettoaltungen berSBer* 
tragsregierungen ober oon einem ^rioatunternelp 
men, bas oon einer biefer Diegierungen anerfannt 
tft, unb bie enttoeber ben jtoiMenftaatlidten genu 
melbeoerfebr ober Jotcfje gemeinnufeige 3Ingelegen= 
betten betreffen, bie oon ben genannten ®ertoaI= 
tungen gemeinfam naber beftimmt rootben finib.

J B r i o  a t t e l e g r a m m e : alte ^elegramme, bie 
nrdjt Dienft* ober Gtaatstelegramme ’finb.

58 e r  f e b r :  jebe SRatbridjt, bie 
bte 21nftalten unb gunffteHen auf ©runb ber X aU  
laf)e, baft fie ber 2lIIgemeinbeit jur 93erfiigung 
geftellt finb, m r tfbermittlung anne'bmen muffen.
. ^ r i o a t u n t e r n e b m e n :  jebe iBrioatperfon, 
tebe ©efeTIfcbaft ober ftorperfdjaft, bie feine ©in- 
ricbtung ober Stelle bes S taates ift, bie aber oon 
ber mftdinbigeit Jlegierung anerfannt ift unb genu  
melbeanlagen 3ur 5IbtoidIung bes offentlidjen 33er= 
febrs betreibt.

® e r t o a l t u n g  : eine ftaatlidfe 33ertoaItung.



210
S e r v i c e  p u b l i c  : Un service a  l ’usage du 

public en general.
S e r v i c e  i n t e r n a t i o n a l :  Un service de 

telecom m unication entre bureaux ou stations 
relevant de pays differents ou entre stations du 
service mobile, sauf si oelles-ci sont de meme 
nationalite  et se trouvent dans les lim ites da 
pays auquel elles appartiennent. Un service de 
telecom m unication interieur ou national, qui 
est susceptible de causer des brouillages avec 
d ’autres services au  dela des lim ites du pays 
dans lequel il opere, es t considere comme 
service in ternational au  point de vue du brouil- 
lage.

S e r v i c e  r e s t r e i n t :  Un service ne pouvant 
etre utilise que par les personnes specifiees ou 
dans des buts partic'uliers.

S e r v i c e  m o b i l e :  Un service de radio- 
comm unication execute entre stations mobiles 
et stations terrestres e t par les stations mobiles 
comm uniquant entre elles, a  l ’exclusion des 
services speciaux.

D f f e n t l i d j  e r  35 i  c it f t : ettt gernmelbebienft, 
bert ieberm ann benuijen fairrt.

• S t o i f d j e n j t a a t l t d j e r  S i e n j t :  cin gcrn= 
mclbebienjt pDifdjen 2lnftalten ober gunfjtelien oer= 
fdjiebener fiamber ober ąnoi)<f)en gunEjtellen bes be= 
loeglidjen l)ieii?tes, es jei benn, baft bieje bie gleidje 
S taa tsa n g e b o rig te it befifceTt unb fid) innerbalb ber 
©rertjen bes fianbes befinbert, bent [ie a n g e p re n . 
©in 3nlanbsbienft ober n a tio n a le r Dienjt, ber Sto= 
rungen anberer Trienyte aufeerbalb ber © renjen bes 
fianbes, in bent cr arbeitet, oerurjadjen fann, gilt, 
jo roe it  bie (Storungen in  S ta g e  lommen, al.s 3tui= 
fdjenjtaatlidrer D ienjt.

©  e j dj r  d n ! t  e r  D  i e rt f t : ein gernmelbc=
bienjt, ber n u r  oon bejtimmten ©erfonen obcr rmr 
fiir bejonbere 3  unde benuijt toerben barf.

©  e to e g I i d) e r  D  i e n  j t : ein gunfbienjt groifcljcn 
betoeglidjen unb JBaubfuntftellen fotoie axuifdjcn be= 
roeglidren gunfftellen untereinanber, m it 5tusnabm e 
ber Sonberbienjte.

Sdiriftletfung: ©efcbaflsftclle bes ffiefefeBIattes unb Staatsanjeigers. — 35ru<f oon 91. Sc&r ot f j  in Danafa-


